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albert camug

YI\RATIM ve DEVRIM

§alett8 başt«alürmı aegrrr ile yabut
ıçıtrlayıcı yazıraila değır gerçeİ yaıatıo-
tıIr çabesı üo tamamtaıır vo üerl götibıti-
lür. Devrİm dc kendİdıt terör 3ıaİıut lstib,
datJa değll uygaılıkla tanıtır. Blr çıkınaz
içtne gİrmiş olaı gtiııtimtiz toplıımıınun or-
taya koyduğu iki sorun - ;raıetma olabütr
rıü ? Devrlm olabtür ml ? - gerçekte, uy,
gartı$n yentdeıı uyaıuşını ügİleodİren tek
§orrındur.

Ylrminci Yiizyılıı devrlm ve sanatı ay-
nı Nibiüsm'in. 5ıa.rdımcılarıdır. Aynı çeüş-
meler tçinde yaşarlar. Iier lkisi de kendi
edlm.lerinde uyguladıklarını yadsırlar, her
iklst de terör yolu lle olanakaız btr çözüm
bulıno},a çalışır. Çağdaş devrlm, eskinin en
yiiksek çelişme noktasına varüğımız za-
man yeııi bÜ dttııyanın başlıyacağına inaı-
malrtadır. Entnde sonıında aJını araçlaİa
._ sanayi üreümine- ve ayDı vasde yapış-
tıktan müddetçe kapttaltst toplum ile dev-
riırg| §ılum almı nesnedir. Fakat blrl va-
adlerinl, gerçekleştlremiyeceği ve kullaıü-
$ metodlarla yadsıtüğı formel preasipler
adına yapmakta. Ötektst ise, tanrdığı tek
geıçek a,dına yaptı$ .kehaneti haklı gör-
mekte vo gerçeği bozarak işl tamamla-
üıIitadır. Ürettme tlayenaa toplıır sbd€co
üfetıcı otur, yaratıQ d€ğu.

Çıffsş ğınat, Nlblllst olmasındaa ötü-
rü, a;nıı zaınaıda formallzm üe gergekçüik
aıa§ıDda bocala;np duruyor. Ayrıca, ger-
gekcük 'katı' olduğu zaınan buıJuvı, eğt-
üct olduğu zarııan sosyalisttir. Formıllzm
de amaçsız blr soyutlama formunu aldığı
zaman geçırüş toplumun, propaganda oldu-
ğu zaman geıeceğin toptıımu olduğ;unu id-
dla eden toplumun malıdır. usüş bir yad-
sımg lle yıkılan dil bir söz deliüğt haline
gelmektedtr. Ama determinist tdeoloJt bu-
Du yaparsa bu bir slogah olur. Sanat bu
lki akımın aıaşındaki blr yerdedlr. Eğer
başkaldırao insanın hem yoketme, hem de
totaliterlİği uyguıarrıa deürrğİndeıı aJmı za-
manda kurtuJmaşı gereldyorsa, §anatçlnın
da formalizmin heyecaılarıadan ve totali-
ter estetik gerçekten.a5mı zaman.da k8c]ı-
ması gerekir. Dtinya, gerçekten, bugüı bir-
dtr, fakat onun birliğ Nihillsm'den geleo
bİr btrltktlr. Eğer dünya, formeı'pren§ıple-
rln Nthllism'lııi ve prensip§lz Nihillsm'l bdı
tarafa bırakmalda yaratıcı btr seıtezin yo-
lunu tekrar bulabilirse uygarlrk olabllecek-
tlr. Almı suretle, sanatta devamlı tncele-
me ve olay röportaJlarınuı da ölüm şaati
gelm§tir artık: 3raratıc1 ıeıntglg,na 6rta,-
yp çırıacağı gün yakleşıyor.

Faı(at §8nat vo topluıiı, Jiantım Yo

ü0
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deırrim, bu olaJn korşılemak ıçİn başkaldır-
manrn kayıağnı yentden butmak zoruDd&
Bu kalmakta trıadsıma ile uygulama, tek ile
eırrensel, birey ile tarih keskin blr gergln-
lik halinde birbirleriııi dengelerlef. Ba§-
kaldırmanrD kendİd bir uygarlık eıemaDı
değiidiı, fakat uygarlık lçfuı gereklldir.
Başkaldırma geçtiğimiz karaıilık yolda,
Nietascho'niı rüyasını gördüğü gelecek u-
mudunu bizde yaratabillr: 'Yaıgılayaıı ve
ezen insaı yeriııe yaratan insan.' Bu for-
miil elbetteki sanatçıların yönelttiği gİi-
lilnç bir uygarlık hayalini gerçekieştirrıo-
ye bizt yetkilemez. Sadece, içindo yaşadı-

ğrmız, çalıştığımız çağn dra,mını, sadece
üretime olan bağlılığnı, yaratıcılığ;rnı 5ıitir-
mİş olduğunu gösteı{r. Üretİci toplum an-
cak işçiye gereflni yenideı kazandırüS za-
6en yeni bir uygarlığa yol açılrnış ola-
caktrr; başka bir deyimle, tşçi çıkardığı
nesneye olduğu kadar §iıı kendisine de il-
gisinİ ve zekasını koyabıımeıtdir. Zortınlu
6tan uygarlık tipinde sınıflar araşnda ol-
duğu gibt bireyler arasında da, işçi yara-
tıcıdan ayrılmıyacaktır. SaJıatçı yaratım
da, formu özden, tarihi insan kafasından
ayıımayacaktır. Etiiylece herkes başkaldır-
maııın uygulaüğ1 şerefi kazanmış olacalı-
tır. Shakespearo'üı kunduracılar §endlka-
sınr yöneltmesi hem halrsızlık olur, hem de
Ütopl. E'akat kunduracılar §endikasınrn
Shakespeare'i tarıımam&§ıı a]ını derecede
korkıınçtur. Kunduracısız Shaekspear isüb-
clada bir mazfret; lıizmg§at görür. Shakes.
pear'slz kunduracı İse, fikirlerin yayılma-
sına yardım etmediğl müddetge, istipdada
lratılmış olur. Her yaratma olayı, keudi
verlığ gereğı, efendl.ve esİr diİnyasını
yadsrr. İçlnde yaşadığJım.ız korkunç müste-
bitler ve esirl€r diiııyası ölümitnü ve değl-
şimtni sadece yaratım y{Deylnde bulacak-
tü.

o5ısa yaratımın zorunluğu oteng.kü&nı
gerehürmez. §anatta yaratıcı bİr dönemi,
belirli blr çağn dtlzeııdzli}leriae tatb{k e-
üleıı beliılt blr dtlzeD aüU leyin eder. Çağ-
da§ heyecanhra form ve formü sağlor.
Böylece, büztm şırtasız 5ıönetmenlertmlzin
s€vgl rçin zatnan ayıramadıklan blr çsğ:da
]ıaİatlcr btr saıatçı İ$ı Üadam de Iıa Fa-
yetto't talrüt etmek yetişmğ* BueüD, ltol-
lektii heyecanların biıey heııecgıılanııD ü-

rerino b9§aİak yiırüdüğü bir ıamanda,
kendiııi kayboden aşk heyeca.nını aJıcalr'§e-
nat kontrol edebtür. r'akat §aknılmaz bir
sorıın da kolleküf heyecanlann ve taİihseı
savaşın kontroludur. §gıaf, 6lqnı, yapıt hır-
8ızıannıD lrızmalanna kar§ın, psikolojlden
iıısanlaıın haliııe kadar genişlemiştir. Ça-
ğln heyecanlan büttin dtiııyanın kaderini
tehlüeye düşürdüğü z.a,inaı, yafatım bütüD
mukadderata hükmetmek ister. l'akat, ay-
nı zamanda, totaltteniı karşısında, birltğiı
(unit6) taJıınma§ını da i§ter. Basit deyiırıle,
o zamaJı yaratımı önce keıdisi, §onra d&
totalitenin ruhu tehİikeye sokar. Yaratım
demek, bugiin, tehlikeyi göze alarak yaıat-
mak demektlr.

Kollektif heyecanlara haklm olabllmek
için, hiç olmaz§a, az çok, bu heyecaıları
ya.şamak ve denemek gerektİr. Saıatçı bu
heyecanlan denerken öto tara.ftan bu he-
yecaıılar da onu yutar gİder. Sonuç şudur:
çağımız saıat yapıtı çağından daha fazla
bir gazetecilik çağıdır. §onunda, bu beye-
canların yaşanüası, aşk ve ihttras çağın-
-dakinder datıa fazla. ölüm şansı sğlar iıı-
san için. Çlin\ü kollektif heyecanları ya-
şamanın tek yolu, bu heyecanlar lçiı. ve
bu heyecanlarla ölmek istemektir.' Bugiin
.saJıatın tanınması içtn en büyük fırsat sa-
natın en gentş şekilde yenilmesidir. Eğer
§avaşlar ve deyriınler şıraşında yarotım o-
lanal<sızsa o halde yaratıcı sanatçılar da
olmryacaktır. Çünkü blzim pa5nmıza savaş
ve devrim düşmüştün Bulutların zorunluk-
la frrtına getirmesi gibi, §rnırsız iiretim
hayali de savaşı yaİ<laştırmaktadrr. §lıavaş-
lar E}atıyı siüp süpüıdü ve blr kuşağn en
i5d insanlarını öldürdü. BurJuva sistemi
devrimci slştemin üzeriııe geldiğint sördü-
ğü sırada dalıa,5nkıntılar altından Jıoni
kalloyordu. Dühi yeniden doğaca\ vakit
bııo buıamadı; bu8İıı btzİ teİrdİt €deD §ava§
da belki güniin btrlnde d6,hi olacak btı çok
inşanı öldürecektir. , Öte 5ıandaı ]ıaıatıcı
btr l§Bsikçlliğin olanaklığ uygulnnıyorta,
bıı.ııu.n, btı tek İ8ımıe tem§ü edİı§e bııo, 8n.
ea.l( bütii.,ı brr kuşağıı çabası ile olabüece-
ğlnl a:ılamak zorundı5nz. Yenrlme €ansı,
blr yalııp yıkme ytlzyılında ancak sa5nların
o5nııu lle karşlanabür; begko bir deytmle,
on saıatçıdan btrl htç olmazsa ya§o]ıacah,
keııdl saaıtçı aılıadışiarıııı llk çı}ışlınıı
tleıt gtittlııecek, heoü 5ıaşaotıoıdo hom be-
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}recgIıı Jraşsın4ya, iem de yaıetır.ııya vaiit
bıiabüecektir. Sa,nıtçı, iste§e do tstemese
de, bugiin artü yaı!ız yaşa5ramaz, kodi
saıat çevresiııin yarattıS mel6nkolik ha-
va baıiç-. Başkaldıran saJı&t 'BİZ'fuı or-
taya çüması ito biter vo böylece ha^sfotJ

ç.okilen bir alçal( göntüüüğe varılmış olur.

Bu arada,, §evaşı kaza,naJı devrim, k€n-
di Nibillsm'inin sapıklıklan arasında bu
sapülrkiara meydan okuyanlaıı ve totalite
içinde birliği korumaya çalışanlarr korku,
tuyor. Tari.bin bugiiıkü, ve fezlasiyle ya-
ı,ınki, gereklerinden blri de sa^natçılarla ye-
ni fatih]eı,, yaratıcr devrimi bilenlerle Ni-
Nlist devrimin kuruculan arasındaki sa-
vaştır. Savaşın §onucuna gellnce, sadece
hayalci bir ta.hnfn yürütüebiür. Şu kada-
ı,ını hiç olmazsa biliyorıız ki savaş acı sona
i<adar yiirütiilecektir. Modern fatihler öl-
tiijrebiürler, fakat pek bir şey yaratacağa
i]enzemiyorlar. Sanatçrlar yaratmayı bilir-
ter, fakat gerçekten hiç bir zaman öldür-
ıuezler. Sanatçılar arasında katiller pek
görtilmez. Bıından öttirü, uzun lıir gelecek
için devrimci toplumlarrnırzda sanat ölme-
ge mahkümduı. F'akat devrim o zaın€ın aıı-
cak kendi kısa yaşaıtısınr siiıeblleeektir.
Devrim, insanda her §anatçı kabiliyeti öl-
dürüşto kendi srnırını biraz daha daraltmış
olacalütrr. Eğer, eninde sonunda, fatih.ler
d,iiıyaya kendı kuraılanna göre biçim ver-
nıe5ri başarabilirlerse bu otay niteliğin her
şeyin üsttiıde tutulduğunu ve bu diinyanın
bif cehennem olduğunu gösterecektir. Bu
cehenıemde, sanatın yeri yenilm§ başkal-
dıran adamrn yeri olacaktır: umutsuzluk
çulüuruna yuvarlaımış kör ve boş bir u-
mut.., Ernst Dwinger §ibiıya Gfiuıcasi'ıde
bir Aiman teğmeninİ enlahr. Soğuk ve aç-
lığın dayanılmaz olduğu bir kampta yıllar-
ca yaş€,yen bu teğmen kendisine tahta tuş-
la.l,dan ses§iz bir piyano yaplyor. En aşa-
ğı!ık bir sefalet içi:ıde, durmadan görütü
patırdr eden bir kalabalrk ortasında, garip
bir milzik besteliyor ve bu miiziği yalnız
keadisi dfuıliyor. Ve cehenneme atılrruş biz-
ler için de, kaybolan bir giizelliğin misttk
ırıe]odi]eri ve işkence çekeolerln imgeleri,
}ıu hiyanet ve delilik fırtınası ortasında,

yiizyıllar boyıııca insanlığın yliceülğrni gü§-

terrüş olan aJıenkli başkaldırmanın abeoldi
yaııslmasını her zaman bize getirecektlr.

Fakat cehennem sadece sınırlı bir dö-
ıem içiıı da}ranabülr ve hayat bir gİi:ı yiıe
başlıJıa,calrtır. Tarihin belki bir §onu var-
dır; fakat bizirn göreviırıiz onu 5rltlrmek
değil yaratmaktır. Sanat, hiç olrnazsa, in-
sa,nın sadece tarihle açlklanamıyacağını,
in§anın, ayru zamaııda" doğa dtizeni içiüde
de varlığına bir neden bulabileceğini bize
öğreüyor. İnsan tçiıı büyiik tanrı Pan öl-
merıiştlr. İnsantn en içtea gelen başkaldır-
rna edimi, bütiin lnsaıtarda ortai değer ve

şerefl 5ücelürken, birlik açlığını gldermek
İçfuı, adı gtİzeltİk olan realttenİn a5ınlmaz
bif pafca§ına da inatla yapışmalıtadır. Bir
insan tüm tarlhi yedaıyabiür, f&lgt deniz-
lerin ve yılüzlann dlinyasınr uygulamak
zorundadır. Doğaya ve gllzelltğe boşver-
mek ısteyen başkadıraı insanlar yarın, ü-
zerine varlığJı.ve çalışma şereflni kuracalr-
lan her ne§ııe]ıi tarihten söküp atmaya
mahkümdurlar. Her büyilk reformcu, Sha-
kespear'in, Cervantes'i:ı, MoliĞre'in ve Tols-
toy'un yaratmayı başarüklaıı nemeyi ta-
rihte yaratmaya çalışıruştır: her insaırn
kalbinde ııatan özgtirlük ve şref açlığını
doyuracak bir diinya... Gtizellü, elbetteki,
devrlmler yapamaz. E'akat devrimleıiı sü-
zelliğe mubtaç olduklan günler de gelecek-
tif. Btrıtğe varmak, realiteye karşı gel,
mek zorunda kalan güzelliği yaratım ça,
bası, a]rnı zamanda, bir başkadırma çabe-
sıdrr da. İnsanın niteliğini ve dünyaıın gti-
zelliğini yüceltmeyi bırakmadaı sonsuza
kadar yadstrrıak dlablllr mi? Bizim cevabı-
mız olur'dur. Hem dik başlı, hem de sEıdık
olan bu ahl6k gerçek reali§t bir devrime
giden yolu aydınlatan tek nhl0ktır. Ğüzel-
ltği yüceltmekle, uygarlığın - formel pren-
siplerden ve dejenere tarih değçrlerlnden
çok daha ewel - yeniden bu yaşa5ran fa-
zilete en yüksek yeıt verecıeğl gifuıü hazır-
lamış olunız. İnsanuı ortalı şerefi ve lçinde
yaşadığı diinya bu yaşayan faailete daya-
nır ve artık bu faziletin ne olduğunu onu
yerden yere vuraJı blr dünyanın karşısında
açıklamak gerekilor.

BEş



Hiiey*i aıkıdılnııız Torık Duııon lf' nıü, Tüık 5ıızorlınıın bıtı öllğ
rim çevrtlıni }oonmnda kınl ı4ülamaJ8r yıDağı bu 5ıaııonı v*ilecoh tsır-
şrhklını deıgİmizde yayıniaııbtleceğini bilditiüz.

Roolıİ ADıNDA aİnl
TATARA rİrİRı...

TARıK 0un§uı{ K.

Çiğncne çiğnone saJrız olmuştur ya, yr-
ne Jrcri geldt mt söylenilmeden edi]mez:
@ğdaş yazarlarımız llle do batrlı okuruD
karşısına çıkmalı, nemene bir edebiyatımı-
zrn oldı.ığunu bir güzel göstermeli ele güne..
deriz. Bu düşiinüyü savunanlaı olduğu ka-
dar karşr çıkeılan da vardır. Dilimiz türk-
Qe, zormuş; kolay kolay öğrenilmezmiş,
güçmüş o yüzden başka dilleri çevrilmemiz;
çevirecek kişinin en az kendi dİli kadar
türkçemizi bilmesi, o güçto kullanması ge-
rekmiş!

Bütiin bu sa5nlnnlara karşılık duruyor
mıı gevlrt §? Durmuyor: Yaşar Kemal-
ler, Orhan l(emaJler, Samim Kocagözler,
Fakir Baykuıtlar, Ma,hmut Makallar; ctin
giine öbür uluslarrn dilleriııe çevriüyorlar,
ldtaplarını başka ükeleıde yayınlatıyorlar.
Tiirk edeblyatrna karşı ilgi duyaJı iiike-
leriıı başında Rusya llo Almanya, onların
ar.kasından da Anglo-Sakson ülkeleri gell-
yor. Çeşitll yazarların kitaplannın yanı
§ıı8, çeşütli antoloJiler de ya;nnlanyor;
türk yazarlannın {iıü sınırdışında yayıldık-
ça yayılıyor.

İçeııien bu böyle billniyordu, yazarlan-
mrz da bİr glizeı §evİnİyorlatdı. Ama du-
rum, hiç de üş görifuıüşünde olduğu gtbi
değtl. Batılı tilkelerde bir kaç yazarııruzıD
ögıda ne bllüıenlmİz vaİ, ne iinleııenİ-
nz! Bu tiir kitaptan basan ya5nnevleri
içiJı varsa da yoksa da Yaşar Kemal! Başı
ka yazarı ne blüyorlar, De tarııyofla,r. Peld,
Yaşar Kemali çok tyt bilüklerinden mi ge-
liyor bu ? Yani Yaşer l(emalt öyleslne tanı-
yorlar, edebiyatımızı öylesine aüdik didtk
etrrişler de Yaqar Kemalden başka ustasr-

tıı, daha yamanını bulamamışlar; ondarı
mı? Değil. Bir örnek vere5rim size: Gü-
nümiiz yezarla,rına karşı - aynm gğzet-
meksiziJı - yakınlık duyan bir alman çevir_
geni - adı da BraDdo, W. Brands - öteden
beri uzunlu kısalı hikiyeler çevirirmiş tiirk
5ıazarlanndan. Dilimlzt lJrl bilen, çevlri gü-
ctİne güvenilir bİr kİşL Bu Brauds oturmuş,
Sait l''aikten seçmeler çevirmiş, kitap yap-
mış; bunu da E'rankfurt'daki ünlü bir ya-
5nneviııe göndermiş. Bir yolculuk aıra§ııD-
da yayın diz|şinğg «İnce Memet» in adını
görmüştüm de ilgilenmiştim o yayınevly-
le: Brands'ın kitabr i.izeriııe söz açüö,
Sait F'alkin gtinümiizde h6lğ en büyiik tiirL
hikdyecisi olduğunu, ölümüyle yertnln dol-
durulmaciığını, bugi,iıı hikAyemiziı bir bu-
nalım geçirdİğini dİlİmln döndüğiince an-
lattım onlara. Arada türkoloJüi, giinümiiz
edebiyatını yakından izleyen bir arkada§
çevirgenlik yapıyordu. O da konuştu bu
konuda, sa,ıt E'aık'in yerini beıtttı, öınek-
16r verdİ. Veıdi ya, ylne de fuıaJıdlramaö
ya5nnevİ ilgltüertni. «Doğnı olabtltr ıtzin
söyleiükleriniz..) dediler; <ama blz Bay
Roditt'ye dnnı§tık, gösterdİk Bay Brands'-
u çevlrİ kitabıııı da, §aıt F.aİk İçİn sıradaJo
biı yazardır dedl. Biz de gert göDdefdık
kitabı.»

Satt E'atldn glderek öneminin a,z8,1dığı,
dtlimiziı hızlı gelişimiııde eskidiğ ileri sü-
rüleblür, ama §ırad6n bİr kİşİ olduğu - bu
bir kalemde silip atrvermek demektiı -
söylenebillr mi? Söylemiş bay Roditbi-
«Sıradan bir yazaıdır o, basma5nn onun
ldtabını, Yaşar llemalin kitaplarını basın
eıı i5ıiat, en güçlü, en tyi yazar odur Tiit-
kiye'de..» demtg.
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yoksul beyaz bir karanfi}
Büyür ka.labalık gözlortyte şeLiı
Yorgun aşklann peııceresindo
Bezgin duıııaıianndo sigıralonn
YoksııI beyaz bir karanill

Koranlık gecekondu sokaJılannda
Korkulu aşkların çocuğu büyür
Moıınor moı,divonlorinde yorgun tıpınaJrlaıın
Yokenl beyaz biı kıraııiil
Bir gtineş biı denize vuını gibi
Eani lembalar sliner ya usuJca
Gözlor buluşur yı gözlerfuizdo
Ellor tutuşuı ya olloıinizde
Yokıul beyaz biı kıranlil

Dunıı yalııızlık yoğmuılın iizerimize
Teııhe değta,ı gibi ituroı
I(ılıln|ıft ayıklanylı kıvgalaıda
Yoksul boyaz btr teıan il
Ağrar gibi bir çocıık oyunoağnı kınlı
Bon,size aşkımı siiytedİm bİİ biİ
Ellerimite dlnlenen güveroin elleriııle
Yoksnl boyaz btr kenılil.

A, AYI!ılül HATıPOüLu

Rodithi batılı ya5rıncılarla nasıl olınuş
'da bu denli sılıu bir bağ kurmuş, nasıl ol-
muş da kendini «Türk Edebiyatı Yetkilisi»
kabullendirmiş; bilinmiyor. Yalıiız Alman-
ya.da değil, E'raıısada da, Amerikada da
ya5nncılar; türk edebiyatı dendi mi, ondan
akıl dqnışıyorlar: Hangı taşı kaıdır§anız,
alfu'ndan bu Rodithi çtk]yor. Geçen yıllarda
Amerikada bir «Ttirk Edebiyatı Antolojisi»
yayınlanmrştı, hatırlayaeal<sınız. Hazırlık
dönemindeki günlerde içlerinde sanatçı ya-
zarlarrn da bulunduğu bir gazeteci toplu-
luğu Amerikaya bir geziye gitmişlerdi.
Uğrakiardan birinde, bu antolojiyi yayın-
layacaklarla konuşmuşlar: Çoğııntuğunu
Memet E'uat'rn seçip gönderdiği bu antolo-
ji için, bir de tanıtma so;rundan önsöz koy-
muşlar başına. Rodithi'nin Sabahattin
Eyüboğlu ile yaptığ1 bir konuşmaymrş bu.
Çoktuk da Yaşar Kemal ile romanı <<İnce

ınemet» üzerine. §anatçı gazeteci, karşı
çrltmış buna. Bu konuşmanın türk edebi-
yatını taııtıcı olmaktan uzak olduğunu siiy-
lem§, inaıdırmış da. sonrad4h B. Kemal
Kaı?at'dan bir önsöz almrçüar tta öyle ya-
5nnlamışlar antolojiyi; koymamışlar R.o-
dithi'nln }.azlsını.

Bu bay Rodithi nasıl olmuş, nerden

çıkmrş <<yetkililiği?» Haytli «İnce Memet»
çeviricisiydi do ondan diyelim! Diyeltm
ama, öraeğin, bizde Remarque'ı en iyi
türkçeleştiren Burhan Arpad'trr; o yiizden
de Alman edebiyatını en iyi btlen do odur
mrı diyeceğiz ? En başarılı -§teiJıbeck çe-
virgeni Rasih Gürhan diye Amerikan ede-
biyatını en iyi bilen B. Gürhan mr diyece-
ğiz? Alman, ya da Amerikan edebiyatı
iizerine bir antoloji düzenlense, on]ardaıı
nır akrl danrşacak ya5nncrlarımrz ? Değil
elbette. İyi çevirgen olmak ba-şka, yetkili
kişi olmak başka başka şeyler.

Rodithi'nin, yakınlığı dolayısıyla, Ya-
şar Kemal'e ünlenme konusunda büyiik
yardımı dokunmuş olabilir. Brra}anız bu-
nu; Rodithi, yazarlarımız arasında eD
çok Yaşar Kemal'i beğenebiıır, yine one gö-
re en büyük, en başarılr türk romanı «İnce
Memet» olabilir, kimse karışmEız orasıuıa.
F'akat büttin üzerinde konuşmak siizkonu-
su olduğunda Rodithi bu çeşit konuşmada
olsun, yetkilenmede olsun nasıl bu deıIi
gözüpek, nasrl bu denli çizgi dıE ldg
olabilir? Benim buna aklım ermedi, Ya-
şar Kemal'ia dışında bir başka aklr eren
varsa, beri gelsin!

YEDİ



a kı mlartn
tutunm ast

eüııgu TURAıı

Yeni bir a}om çrkartmak, onun tutunmasrnr sağlamak, akımın yazarlarının g,üç-

lerine, yazış bütiinlüklerine, en önemlisi eleştirmelero dayanır. Böliiıımez bir bü-
tiinlüktür bunların birleşmesfuıin §onucu. Akımın tutunmasında okuyucunun yeny-
se en sonradır; yoktur bile diyebiliriz. Çiinkü okuJrucu akımı eskimeye yiiz tutunca
tanır. Bu sorunları birer birer incelersek bulablliriz nedenlerini akımın tutunmasının.

9 I. SORUN: YAZAB-
Akımlar genel olarak bireyden başlıyarak bütiinlemeye doğru giderler, Batının

güçiü akımlarrnr inceliyecek olursak her akımrn temelinde bir ya,zarr göıüriiz. AJrr-
mrn çıkış çizgisi olan bu yazarrn akımdaki yeİi olumlu ya da olumsuz olabilir. Akrm
yaratan yazarlarrn olumsuzluklarrndan anladığım o yazarrn akımı zorlayaı biriıi
olmasıdır. Örneğin l'ransrz Parıassien'lerinİn doğmasına Victor Hugo'nun neden ol-
ması gibi. Ama burada akım bir Hugo'ya karşı çıkış akımı olduğu için yazann et-
kisi olumsuzdur.

Bir de akımın gerçek anneleri olan yazarlar vardır. Olumlu olarak adlanürdı-
ğrm yazarlar. Akımın yaratrlrşında olduğu kadar, konumuz olan tutunmasında da en
önem]i oyunu onlar oynar. Ama bu yazarı bulup çıkartmak çok güçtür; zorluğn ki-
mi yazarlarrn hemen yaygaracılıkla ya da reklOmla o yere geçmeleridir. Biraz dik-
katlt bir inceleme ortaya koyuverir bunu. Öriıeğin İkinci Yeni ozanlarınrn çıkrş
ozanr A_hmet Muhip Dranas'drr,, bence. Ama adı İkinci Yeni ozanları arasmda aran-
maz, söylenmez hiç. Oysa Dranas salt şiirin yurdumuzda ilk yazarıdır. Öte yan-
dan İkinci Yeni ozanları ona sık sık baş vurmuşlardır. Bu akımın en güçlü ozanlarından
saydrğım C. S., Dranas'daır olduğu gibi köği.ikler almaktan çekinmemiştlr. Buıu
ayıpladığım için söylemiyorum, salt etkiyi belirtmek için söylüyorum. Yoksa bir
ozan ötekinden köğiikler aktardığı için ayıplanamaz. Buna İlrinci Yenl'yl kendisi-
nin yarattığınr söyleyen bir ozanrmrz çokca kızacaktır, biliyorum ama gerçek de
budur.

Akımın tutunmasında olan etkilere gelince: Brı işin başında yazarların her şey-
den önce biçimce, özce g,ütlü olmaları gerekir. Büyük bir etkiyi, dolaylı olarak tu-
tunmayr sağiıyabilmek için bunlar zorunludur. Çünkü akımlar etkin olduklan sü-
rece kalıcıdırlar. Etkinlikse coşku olduğu için bu sözü akımlar coşturdukları şüre-
ce yürürlüktedir diyebiliriz. Güçlü bir sanatçıysa ister ozan, ister romancı, isterse
oJrun yazarı olsun coşturucı: olduğu derecede tutunur. Anıa bu coşturuşu da yaı,ar
hiçbir biçimde başıboş bırakmamalıdır, T. S. Eliot'un da söylediği gibi. Dada'cıla-
rın tutunamamaslnın, rızun bir süre, gerçek nedeni budur. Dada yazarları bilmiyor-
lardı coşkunluğu sınırlamasrnı. Yani coşkunluğu damla damla verip ilgiyi sürdür-
me§ini bilmelidir yazar.
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Bİçlm, öz tizeriıde durmak istemeyişim artık bu ıözlertn doğaıııhıınnE yıtır-
melerldlr. Bu konular o derece çok işlendi ki artık biçim ya da öz deylnce btr değtl
birstirü düşünce geliyor usumuza. Teker teker tiimiine değtnmek İse dağ;ıtır konu-
muzu. Ama gene do biçimin, özün yazarda yaptığp etkiye lnanıyorum.

A}rıma bağıl yazarın bir de kendine bağlı yazarlarla ortaklık yanı vııdlr. Blı
da yazımızın ikinci bölümü oluyor.

1 II. SORUN: OBTAI( YAN YA DA BüTÜNLÜ(-
A]omlarında uluslar gibi bir ükülerl, bir ortak duyguları, bir ortak düŞiİııce-

leri olmalı tutunabilmeleri için. Bütiin bunlar salt sözle olmaz. Akımı çıkartaJı ya-
zarların bir bildiri ya da bir çizelge hazırlamalarr gerekir. En önemlisl htç kuŞku-
suz bildiridir.

Ratrda doğan akrmlara bakacak olursa,k tutunabilenlerin tümiiniiıı bir bildtri-
leri ama bilinçli bildirileri olduğunu görürtiz. Bu bitimsel yazar|aın çözümelerini
önler. Örneğin Dadaist'leriı bu denli yıkılıp gitmelertain bir nedeni de budur. Bu
sorun İkinci Yeni için de aynı durumda olmuştur. Bu akrm bir bildkisi olmadan çı-
karhlmaya çalışıldı. İik yıllarda yazarların vardr ama birtakım ortak yanlarr, sonra
onlar bile çözüldü. Bir çelişmeye düştüler; en sonunda ise, özellikle yazarlarr akım-
lannı yadsrr oldular. Kısacasr ortak bir btldirileri olmaüğı için İkinci Yeni oza:ı-
ları tutunmamak için ellerinden geleni yaphlar.

Ama bir bildiri hazırlayıp, sonra onun tutunmasnı sağlayıp, akrmr yaşatabil-
mek için ortak bir dünya görüşiinü, ortak bir şiir görüşünü taşımak gerekmekte-
dir. Örnek olarak gene İkincl Yeni'yi vereceğim. fınığı ise Yeditepe Dergisi'nin 15
ocak 1960 günlü sayrsıyla başlıyan «İkinci Yeni ve Eliştirmenler» adlı soruştur-
nraya İkinci Yeni ozanlarının verdiği yanıtlarör. Bir iki tane okumak §orularımızı
yanıtlamaya yeter.

<<Bu Dalga'dan sa,yıla,n oza,nlaun, adlarınm, kişiliklerinin, özelliklerinin, biıer bl-
rer sa,pta,ıımısı dıha yerinde, doğru ve antrmlı oluı.»

Ttırgut Uyar'sa düşüncelerimize uygun olarak:
<<Bııakrn İkinci Yeni'Jri, çok daha disiplinl! daiıa kuraltı, manifostolıı alqmlırı

kııtıJmış şairler bile ancak kişitikieri ölçüsiimde vardrrlar, k§ilikleriyle yaşırla.r.»ı
Burada biraz konu üşı olmasına karşın birşeye değinmek isterim. Evet, yazar-

lar akımları öIçüsünde vardırlar anıa ortak düşünüyü taşıyan yazarların bütiintü-
ğü de su götürmez bir gerçektir. Andre Breton'u, Philippe Soupault'u Gerçek-üstü-
nün dışında düşünemiyorum. Onlar ortak yaza;cak ka,dar büti.indüer. Bunun nedeni
de o güçlü Biidirileri, özellikle I. GerQek-iistü Bildirisi olmuştur.

Bildirisiz akrmımız salt İkinci Yeni değit, O. Veli. Garip dediğimiz akımrn işln
doğrusuna bakacak olursak bir bildirileri yoktu batr nnlamlr. Ama tutunmasrnrn
nedeni basitliğidir. Biraz da alışılmışa, halk türküsüne yakın olması. Böylece ko-
şullara uygunluğlın da birleşmeye dolaylı olarak da alamın tutunmasrna etki yap-
tığı görülmektedir. Asrm Bezirci'nin <<Yarına Kalmak» adlr yazrsında da değindiği
gibi, yaz,ar çağının kişisi olmalı ya da çok alışimış bir düzene bağIanmalı. Alışrl-
mışlığa bağlanma daha çok gelenekçi uluslarda görülüyor, örneğin yurdumuzda. Oy
sa Fransa'da- Yeni Roman yazarl,afl ya da İn5iltero'de Kızgın Kuşak yazarları bir
toptan karşr çıkrşla bütii.ıılendiler. karşı çıkrş, çağı yansıtma ya da gelenekler; so-
run ne olursa olsun sonunda bir bütünleniş görülüyor. Öyleyse tutunmanrn en önerüi
l<oşulu bütfinlenmektir.

III. §ORUN: DLEŞTİRİCİ_
Kimİ yazarlar eleştirieilere kulak asmayıp yazında onlann değerini yadsırlar.

oysa eleştirici de, eleştirmen de artık önemli bir öğedır. Bir akımın tutunma-
sında da önemli bir yer alırlar. Burada salt övgüIerdön söz etmiyorum, tam tersi
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b}.linçli, blllmset, aıaştıncı eleştirmenlerden söz edi5,o",r-. AJ<ım çıktıktan §oDra
al$m Jıazarlarının yaptıklarını tanımalannı taıımalarrnı a^nc&k eleştirmenler ortaya
koyabilir. Eltiyle bir çözümlenmeyl yazarm, kendlsi yapamaz çti:ıkü çalışmasnı ç6-
zümleme gerekdnmektedir. Yazar ne yaptıSnı öğrenmek ister. I{em de 5nzı|annı
başarıyla sürdürmek ise akımrn tutunmasını sağ]ar. Bir takım sor,ı.ınlann yanıtı ge-
rekttğinde de geno eleştirınen gerekmektedir.

Genel düşüncesi aydınlık olan bir ak]mdı çelişme, aynmlılık görülmediği için
dalıa önce değindiğimiz bütünlük eksiksiz sürer, tutunma sağlanır. Oysa bizde her-

şey eskidikten sonra konuşmaya başlarlar. Sonra da biraz alğm yaratılmayacağ]n-
dan yakınırlar. İşte İkinci Yeni: akım ilk çıktığı yıllarda, daha sonra, koşııllar iis-
ti.inde yeterince durulmadı; akım aydrnlatılmadı, 5nkılıp gitti, topu topu bir tki elle
tutulur yazı yayınla:ıdr. Tam bir eleştirmesiyse hiç yapılmadı. Oysa bu igin altın-
dan kolaylıkla gelecek g-üçde eleştirmenlerimiz var. Tutunmasıru sağlayamadılar, bun-
dnn sonra tanımlanmasr yaprlsın da alüımrn na§ıl olduğunu anlıyabilelim.

Okuyucuya gelince:

Akrmm tutunmasıhda okuyucunun yeri hemen hemen yoktur demiştik yazının
başında. Gerçekten de akımlar halk arasında değil, yazar|at arasrnda sürerler. HaIk
salt bir iki yazarı tanrr hepsi bu kadar. Doğal olarak halk derken kendileri ya,zma-
sa blle, yazını iz|iyenleri bunun dışrnda tutuyorum. Hem orta okuyucu öyle uzun
boylu okumaz da. Sonra okusa okusa basit sevi öyküerini okur. Eltiyle bir tiurum_
da'da okuyucudan birşeyler beklemek boş oluyor. Hele halk igin yazdıklarını sanan-
lar daha cültinç blr duruma düşüyorlar, eğer basitleşmez]erse. Çoğunlukta F. Ka-
yacan'ı da 1zleyen okur a5mıür, N. Cumalı'yı da.

a

SAPA EzGı
Otlar a,rasında blr gelinctk
I(arasını içine dliııodursıuı ,

İitamoğuilan uzakta şimdi,
(bk uz&lüta tektn§lz yollar,
Çok uza.kta korku kentiorl

Bonfun halkım onmalaıe
§usuzluk cıokeıı bir kuıttuı,
İşte burası eeer, §to hırası iluldet
Beyaa ka,raıılığınila Binboğalenn
§aba,hlaıa kadaı geziıiı tlurur.

Ötenıno hor gtİn bo5rnm,
Berikino hor gtln pozaı;
Bon giizol düşlor«lon yoksıın ad.am,
Fııdolıyı sakıncalır ortısında.
rargınmak istonıniştın ne çıkar?
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Bu gooo vrıır§a. vıııaa, ttitdin ımıur birini,
Dtln gece bon vuruyoıiiıım.
Bu geoo tepoden temele bir 5nkım vır
AIıca inşaııların doetiulda.nnda
Diiıı goce? Diin goce luna paıklor, ,

Bilek denemeloıL

Eıdemin başat kılınması hai
Sıpa gelir onlaro.
Boynumda, li,lo olşun onlann dünyıları,
Onlann umutlan, onların vannlan
Boynumda löle olsuı, ayakla.rımda pranga.

Sanem demiyegöro5rim, bir hz
Daüı kavuşa,madığmıza yanı,r.
§anem ilemiyogöroyim, bir hz
Ya Uluborlu'dao ya Giirlin'do,
Ya dı tliinyanrn herhangi bir yerintl,o
Bedriye kadrnlı birağız,
Kısa,bayııfın gabaülannı 8nıı

Uzuntiur Krsııbayııfın saba,hlan!
Bir özlem tti,rkilsilıco Bedıiye kadın
Dağıtmış ila o giimıah saçlarını,
Toplamaya üşeniyor.
§en, ben bu fanııiıyız §anom;
Bedriyo kadının <lertli sa4ları iieğil oyaa.
Bir özlem ttirküstlnco Bedriye lradın
Kimi zanııan gitmoyi düştinüyor,
I(imi zamaıı gelenoyişini Oemaıı'ın.

Adaşım, arkadaşım,
Gece kaplamadan hor yeğ
Ölüm gelrnedon kalk hele.
Geco soğuk, gece sağr, geco karanlık,
öıüm betetin betoıi.
«Genç arsIa,ııIaı>> diyor Zebuı,
«Tellim gereksinli olun>.
Kalk helo arslan kardeçim,
Varı-yoğu ya,lnıına, bir yağıııurla biı gtineş,
Ya.lnrzıa, bir doğurga"nlık bu ciiınbi§iim.
Dama,rla,ıın paırrıa.k parmı,k,
tr(apkara. bir kan daııılı5,g1 yiiroğine,
Kalk hele.

Otlar a,rasrnda biı golincik
iiarasrnı içine dtiıeduısun,
İda,moğullan uıo.kta ştındi,
Çok uzakta tekineiz yollar,
Çok uzaJüta koıku kentlerL

(ısılıAı{ İ{utAİt EURAI{O§
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BEnTOLT BREoHT,lıı vnzısı

yabancılaştırma
efektleriyle çalışan
yeni bir oyun tekniği

Çeviri :

KAMURAN ŞİPAL

Bu yazıda, kimi tiyatrolarrn oyunlaştrrılacak olayları seyircilere yabancrlaŞtır-
mak tizero uyguladıkları bir oyun tekniğİni tanltmaya çalışacağım. Bu yabancılaş-
tırma tekniğinin amacınr, seyircinin oyunlaştırllan olaylara araştrrıp inceleyen, eleş-
tirisel bir tutumla karşr çrkmasrnr sağlamak, bu amaca götürecek araçları ise sa-
natsal araçlar oluşturuyordu.

Adı geçen aroaç uğrunda Y-efekti'nin uygulanması koşulu, sahne ile seyirci sa-
lonıınun tüm «büyüsel» liğincten temizienmesi ve <<hipnotik alanlar>> rn ortaya çık-
masının kesinlikle önlenmesidir. Bu yüzden uygulamanın yapıldığı tiyatro sabne-
lerinde (AkşamleJtn oda, güz vakti bir cadde gibi belirli bir yerin havasrnı yarat-
maktan ve bunun gibi konuşma ritminde yapılacak diizenlemelerle belirli bir hava-
nın doğmasını sağlaınaktan kaçınılmrş bulunuluyor, Seyirciler ne alabildiğine duygu
coşkunluklarmın ateşiyle <<ateşleniyor>>, ne de kasılmrş kaslarla oyn€uran bir oyu,
nun büyüsüylo «büyüleniyorlar>>dr. Krsacasr, seyiriciler cezbe (Trance) haline geçi-
rilmiyor ve kendilerine önceden prova edilmemiş tabil bir olay karşısrnda bulunduk-
ları yanılsaması (İllusion) verilmiye çalışılmıyordu. §eyircilerin içlerindeki kendi-
lerini böyle bir yanılsamaya bırakmak eğiliminin nasil kimi sanat§al olanaklarla
etkisiz duruma getirilmeleri gerektiği az sonra görülecektir.

Y-efekti'nin yaratılmasr koşulu, oJauncunun seyirciye gösterdiği şeyi açık seçik bir
gösteri jestiyle donatmasıdır. Sahneyi seyiı,cilere kapayan ve böylelikle sahnedeki ola-
yın gerçekte, seyircisiz olup bittiği yanllsamaslnın (İllusİon) doğmaslna yol açan bir
dördüncü duvar tasawurundan vazgeçilmesi gerekmektedir. Bunlar yapıldığı tak-
dİrde owncularrn doğrudaır doğruya seyircilere yönelmesi prensip bakımından müm-
kün olabilir.

Seyircilerle sahne arasındaki bağ, bilindiği üzere, ötedenberi yaşantı birliği Ein-
fühlung) temeline dayanmaktadrr. Geleneksel bir oyuncunun çabasr o denli bir ruhsal
edimin gerçekleştirilmesi üzerinde toplanrr ki, sanki sanatrnrn ana ereğini bu olarak
görüyor denebilir. Daha konuya girmeden yaptrğımrz bu açıklamalar, Y-efekti'nin ya-
ratılmasrnı amaçhyan tekniğin yaşantl birliği amacrnı güden tekniğe taban tabana
karşıt bir teknik olduğuıu göstermektedir. Y-efekti tekniği, oyuncuyu, yaşantr bir-
liğini sağlaınaktan alıkoyan bir tekniktir.

Ne var ki, belirli kişileri canlandırmaya ve bunlarrn davranışIarrnı gösternreye
çalışırken, öyle tümden yaşantr birliği olanağrna sırt çevirmez Y-efekti oJruncusu.
Yalnız, bu olanağın kullanrlmasında başka bir kişiyi canlandırmak, yani bu kişinin
davranrşınr göstermek isteyen, ama oJauncu yeteneklerinden, oJruncunun sanat iursın-
dan yoksun herhangi bir kimseden daha ileri de g"itmez. Bu başka kişilerle ilintili
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davranışiarın gösterilmesine her Allahın giinü saJnsız vesilelerle raşlamak miirnkiiıl-
dür. (Örneğİn, bir kaza ola5nnın taııklarr lFıa,z,aya uğrayanm davr8nı§ını kaza yerlne
yeni gelenlere gösterir, şaktaban kimseler bir dostun komik ytlrüyüşiİnÜ taklit eder

ve b.b,), ama söz konusu kimseler, herhangi bir yanılsamanın (İllusion) kucatsna at-
ma]< istemezler seyircileriııi. Böyle olmakia beraber, özelliklerini kendi iizorlerinde
gösterebilmek için, ele alükları kimselerle bir yaşantı birliği içerisfuıde bulunduklan
görülür.

Daha önce söylediğimiz gibi, bu ruhsal edimden gene yararlanacaktır Y-efekti
oyuncusu. Ama bu yaşaDtı birliğ.i edimiıi, bu edimi bizzat o5run içerisinde seyirciyi
de böyle bir edime süriiklemek amacıyla gerçekleştiren geleneksel tiyatronun tersine
oiarak bir ön evrede (safha), prova srrasrnda rol üzerinde çalışırken gerçekleştirlr.

Kişilerle olaylarrn aşırr öIçüde «iç tepisel», pürüzsüz ve eleştiriyi işe karıŞtır-
nıaksızrn o5runlaştrrrlmasından masa başrnda alışrlandan daha bol ölçüde Provalara
başvurularak kaçrnmak mümkiindür. Oyuncunun vakitsiz bir yaşantr birliğine baŞ-

vurmamast ve elden getdiğiııce uzun bir süre, başkası için değil de kendisi için okU-
yan biri gibi davranmasr gerekir. Bu arada ilk izlenimlerin belleğe işlenmesi tutul-
nrası gereken önemli bir yoldur.

O;ıuncu, roliinü şaşırma ve itirazlara hazır bir kimse tutumuyla okumalrür.
Okurken de yaLıız olaylarrn nasıl olup bittiklerini değil, aynı zamanda oynıyacağp
kimsenin bu olaylar karşısındaki davrnnışını da terazinin gözüne koyup tartmah ve
bütün özelliği, ayrrcalığr içerisinde kavramııya çalrşmalıdır. Oynuyacağı kişinin hiç
bir davranrşını varhğr su götürmeyen, <<başka türlü olamıyacak>>, <<söz konusu kişi-
nin karakterinden ister istemez beklenmesi gereken>> bir davranış olarak kabullen-
ınemelidiı,. Rol metnini ezberlemeden önce bu metnin neresinde şaşırdığını, neresinde
itirazlara kai}oştığını ezberlemeli, sonra oyununda da göstermelidi:, bunu.

Oyuncu sahneye çıktığı zaman oyunun bütün belli başlı yerlerinde yaptıklarrnm
yitnı sıI,a yapmadığı kimi şeyleri de açığa vurmalr, seyirciye Cuyurmalı ve sezdir-
ınelidiı'. Yani o türlü oynamalıdır ki, oyunun alternaiif ]<arakteri açik seçik görül-
siin, oyun için daha başka olasalrkların (ihtimallerin) varlığı sezilsin ve o5runun müm-
kün oyun çeşitlerinden ancak birini oluşturduğu belli olsun. Söz geüşi «Ben sana
sorarım bunu!» der de «Haydi, affediyorum bu yaptığını.» demez oJruncu. Çocukla-
rİndan nefret eder de onlarr sevmez. Sot öne doğru yürür de sağ arkaya aloğru yü-
rü:nez sahnede. Yani oyuncunun yapmadığl şeyler yaptığı şeyler içerisinde saklı
bulunur. Bu baliıımdan oJruncunun bütün söz ve jestleri birer karar niteliğinttedir,
oyunlaştırılan kişi kontrol altında tutulmzıkta ve testlerden geçirilmektedir. Böyle
bir yöntemin teknik adı «Öyle değil - Böyle>> nin saptanmasrdır.

Oyuncu sahnede tümden değişip ownlaştıracağı kişinin kalıbrna girmez. Ne
Leaı,, ne Harpagon, ne de Şwayk'dır oyuncu, bunları sadece oynıyan bir kimşedir.
Bu kişilerin sözlerini elden geldiğince aslına uygun iletir seyircilere, iıısanlar hak-
klndaki bitgi ve görgüsünün eiverdiği ölçüde bu kişilerle ilintiii davranış tarzlarını
gösteriı', anra tümden değişip oyunlaştirdığı kişi otcluğu kuruntusuna kaptırmaz ken-
dini, kendisini kaptıra.rak seyirciieri de inandırmaya çalrşmaz buna. Tüm değişim-
siz bir oyuna örnek olarak, asıl rol sahibi oyuncuya belli bir yerin nasıı oynanaca-
ğınr göstermek üzere yönetmen ya da bir diğer oyuncu arkadaşın oyununu gösterir-
sek, bunun]a ne demek istendiğini oyuncular anlıyacaklardlr sanırlm. oynadıs yer
bu diğer oyuncu arkadaşın kendi rolü olmadığından tüm tteğişim diye bir şey de ge-
Çirmez, oYunun tekni}r yönü üzerinde durur rlaha çok ve sadece önermelerde bulunan
bir kimse gibi davranır.

Tiim değiŞimden vazgeçildi mi bir kez, oyuncunrın rol metnini sunuşundaki o
hazrrlrksz (irticali) süs ka]kar ortadan, o1runcu sanki konuştuğu sözleri bir başka
yerden zikrederek aktarıyormuş gibi davranır. Tabil bu zikredişte bütiüı nüaıslar_
dan yararlanır, o insansal ifadelerdeki somutluğu, o pl6.stİk hali bütün derinliğiyle
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verrneye Çahşır. Bııııun gibi, seyircilerin giialeri öntine serdi§ jestleı.ıde de o ıı§aJı
jestleıino özgü soınutluğun bulunmasına dikkat eder.

Tüm değiŞimsiz bir oyun tarzında oyunlaştırılacak kişiyle ilintili söz vo dawa-
ruşların yabancılaştınlmasrnda şu üç yardımcr araçtan yararlanmak mümkündür:

1. Üçiincü kişiye çevirme.
2. Geçmiş aktarma.
3. Oyuaun oynanışıyla ilgiti talimat ve açıklamalarr da konuşmaya katma.
O-Biçimi'nin kullanılması ve oJrunun geçmişe aktarılması, oruncrınun oyuna ge-

rekli bir uzaklrk gerisinden bakabllmesini §ağlar. Aynca, oJruncu elindeki metnin
oJ.nanışıyla ilgili taliıııatlarla açrklayıcr notları araJaıp bulur vo provalarda bunlarr
da katar konuşmasına («ı\yağa kalktı ve kiitü.kötü söylenmeye durdu, çünkü ye-
mek yememişti:...» ya da <<Böyle bir şeyi ilk olarak işitiyordu, gerçek olup olmaü-
ğını bilemedi.» veya «Gülümsedi ve düpedüz bir kaygusuz edayla dedi ki,...). O-bi-
çiıni kullanılarak metnin oynanışryla ilgili talimatlarrn da konuşmaya katılmasryla\
iki tieğişik ses tonu birbiriyle karşılaşmış ve böylelikle ikinci (yani asıl metin) ya-
bancılaştırılmış olur,. Bundan başka, bir kez sözlerle anlatrlıp önceden geleceği ha-
ber verildi de arkadan gerçekten sahnede seyiı,ciye sunuldu muydu, metinle ilgili
oJrunıın kendisi de yabancılaştırrlmış olur. Oyunun geçmişe aktarrlması ise o5runcu-
yu öyle bir noktaya" getirip kor ki, konuştuğu cümleler gerlde kendisi ise ilerde ka-
Iır. Böylelikle de konuşulan cümleler onları konuşan oJruncu gerçeğe aykırr bir nok-
tadan hareket etmeksizin yabancrlaştırıhr. Çünkü konuşan, ünleyenin tersine, oyu-
İru sonuııa kadar okumuştur, y9ni oJrunun §onunu, oyıında varılan sonuçlan bildi-
ğinden, o5run üzerindeki bilgisi kendisininkinden az, konuşulan cümleye yabancı din-
leyiciye göre söz konusu cümle üzerinde daha iyi, yargılar verebilecek durumdaür.

Bu korabine yönteme başvurularak nıetin provalarda yabancılaştırrlır ve genel
olarak §onraclan sahnede de yitirmez bu halini, Sahne iie seyirci araslndaki doğu
darı doğruya ilişki, asıI konuşma tatzüLda, konuşulan cümlelere verilecek önemin az
ya da çox olması bakrmından bir değişim (Varyasyon) zorıınluluğu ve olanağrna yol
açar. Tanıklarrn mahkeme önündeki konuşmaları buna örnek oiarak gösterilebilir.
Cümlelerin taşıdıkları önemin belirtilnıesi ve kişilerin sözleriyle ele geçirilmeleri
oyunda aı,tistik bir ustahğa ulaşmalıdrr. OJruncunun seyirciye yönelnresi gerekti mi,
eski tiyatrolarln o monolog tekniği veya bir <<Ara yere konuşma>> tarzında değil de
tam bir yöneliş olnıalrdır bu. ÖIçülü uyaklı metinlerde Y-efekti'ni bütünüyle sağla-
mak üzere oJruncunun dizeleriıı içnelerini (muhtevalarrnı) ilkin bayağı bir düzyazı
diliyle vermesi ve gerektikçe bunun yanl stra dizeler için belirlenmiş jestlere baş-
vurlnasl iyi olur. Dil biçimlerinden kurulacak atak ve güzel bir mimari metni ya-
bancılaştıracaktır. (Düzyazl oyuncunurı yurdu olan bölgenin şivesine çevrilmekle ya-
bancılaştırılnrış olur.)

Jestler iizerinde az soıııa durulacaktır, bununla beraber burada şu kadarını söy-
liyelim ki, bütün içteki duygusal olaylann drşarıya aktarılmalarr, yani jest haline
geçirilmeleri gerekmektedir. Oyuncu orunlaştlrdığr kişinin heyecanlarr için somut,
dışsal bir anlatım yolu bulacak ve mümki.iıse söz konusu kişinin içinde olup blten-
leri ele veren bir davranış olacaktır bu. Gerektiği gibi üzerinde durulabilmesi için
söz konusu heyecenrn içerden drşarıya çıkması, özgürlüğiine kavuşması g,erekmek-
tedir. Jestlerin özel bir güzellik ve güç, özel bir incelik taşrmaları Y-efekti'nin doğ-
mastnl sağlar.

Jestler bakrmından Çin oyun sanatrnın büyük bir ustahğa ulaşmış olduğu görü-
lür. Çin o5runculaı,ı hareketlerini açık seçik bft tatzda gözlemlemekle Y-efekti'ni el_
de etmektedirler.

Okuyu,cunun jest, söz ve benzeri bakımdan seyirciye sundu.lrları hazırlanıp ta-
maiılanmış şeyier olmalr, provalardan geçtig-ini bildirir bir damga bulunmahdır üzeıı-
lerinde. Seyircilerde güçlüklerin yenilmiş olmasından ötürü bir kolay şeyler izlemine
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yoı açabitmeüdirler. A]rrıca oyunculuğu ve teknik ustalığ karşısında da §eyiıclnlıı
bir kolay şeyler izlenimİıe kapılmasınr sağlamaya çaıı§matıdır oyııncu. olayı eksİk-
siz noksansız olarak, kaJıısrnca gerçekte nasrl olup bltiyorsa ya da olup bittiyse öy-
lece ar.ınar seyircilere. Blr akrobat antreman yapmış olduğunu D.a§ıl §aklarn&z§a, o
da zunduğu olay iizerinde önceden çalışmş olduğıınu §akıamaz. §eylrcilere sunduğu-
nun, ola5nn kendine göre, yaJıt oJnıDcu açısındaıı bir ifadesi, bir görüüşü, bir çeşit
anlatımı olduğunu özellikle beliıtir.

oyııncu o5nınlaştrracaĞiı kişinİn kalıbına girmeyeceği için bu kişİye b€ıırü bir
açıdan bakabiiecek, onrın ilzerinde ne düşiindüğünü açığa. vurabllecek vo başka bir
kalıba girmesfuıi istemediğ seyirciyi de oyunlaştırılan ki$yt eleştirmeye çağırabi-
lecektir.

Oyuncu için bu stiz konusu agı toplumsal eleştiri açısrdrr. O5runcu olayları dü-
zerıler, oyun kişisfuıin karakterini belirlerken toplumsal g"üçlerin çiz,diği karakter
çizgileri iizerinde durur. Böylelik-le de oJ^ınu, kendisinin ve yöneldiğl seyircilerin ka-
tıldığı toplumsal koşullarla itgili bir seminer durumıına uiaşır. O5runcu dinleyicile-
rine bu adı geçerı toplumsal koşulları, men§up olduk]arr toplumsal katlara göre ya
hakh bulmalarını ya da bunlara l6.netle karşı çıkmalarrnı sağlık verir.

Bütün olayların temellerinde yatan topumsal jesti yabancılaştırmak ise Y-efek-
ti'nin amacını oluşturur. Toplumsal jestten beürli bir çağ insanlarını birbirlerine
bağlayan toplum§al ilişkilerin mimik ve jest yoluyla ifadesidir söylemek istediğimiz.

Olayn toplum hesabına formüe edilmesi, toplum içiıı bir anahtar olacak denti
düzenlenmesinde sahnelerin başlıklarla donatılması bir kolaytık sağlar. Bu başlıklar
tarihsel bir karakter taşımalıdrr.

Eliiylelikle kesin bir önem taşıyan teknik bir konuya, yani tarüselleştirme ko-
nusuııa geliyoruz.

Oyuncu olayları tarihsel olaylarmış gibi oyunlaştrracaktır. Tarihsel olaylar bir
kezlik, gelip geçici, belirli çağtara bağh olaylardır. Bu otaylar karşsındaki kişilerin
dawa.n]§ı düpedüz insansal, değişme olanağrndan yoksun bir dawanış olmayıp, be-
lirli özellikleri, ayrrcalıkları bulunan, tarihin akışı içerisinde eskimiş ya da eskiye_
bilen bir davranrştrr ve her arkadan geten çağ açısmdan bir eleştiri konusudur. Olup
biten sürekli gelişmeler bizden önce doğmuş olanların davranışınr yabancılaştırır bi-
zim için.

İşto 'nasıl bir tarihçi geçmiş olaylarla geçmişteki türlü dawanrş tarzlarma bir
uzakiığın gerisinden bakarsa bir oJruncu da şimdiki zamanın olay ve davranışlarına
böyle bir uzaklığın gerisinden bakacaktrr.

Gündelik yaşamırı önümüze çıkardığı, hemen çevremizde karşılaştığımız olay ve
kişileri kendiierine alışmış olduğumuzdan yadırgamayız hiç. Bu olay ve kişilerin
yabancılaştırılması ise onlarr dikkatimizi çekmeye elverişli bir duruma sokar. Ge-
çer akçe, <<pek tabii>>, asla insanda bir kuşku uyandırmamrş olaylar karşısrnda şa-
şırıp kalmak biiim tarafından titiz çalışrrıalardan sonra tıir teknik halinde gelişti-
rilmiş bulunuyor. Bu bakımdan -qanatın da bilimle bu son derece yararlr tutumu pay-
laşmaması içi:ı bir neden yok ortada. Bilirn için bu tutum insansal üretim gücünün
büyüyüp gelişmesiıden doğmuştu, gene a]mi neden sanatın da bu tutumu benim-
semesini zorunlu }ulmaktadrr.

Heyecan (Emotıon) konusuna gelinee, Alman epik tiyatrolarında Y-efekti ile
ilintili deneylerİıı ortaya koyduğuna göre, bu epİk oyıın tarzında da heyecanların ya-
ratrlmasr ııtjz konusu olmakta, ama bu heyecanlar geleneksel tiyatıodakilere beııze-
memektedir. Epik tiyatro seyirei§inta eleştirisel davraıış düpedüz bir sanatsal dav-
ranrştrr. Y-efekti'nin kuıam [allnğg uyandırablleceği tabttlikten ıızak bulunduğu et-
kiai, o5runlara uygulaıımasıyta birllkte sil|nip gİdecektir ortadatı. ŞÜpheıiz hl, bu
oJnıIı tarzrrun şu geçer akge barcr alem «stİlİzaşıon» ola5nyla bİç bİr iltşİği yoktur.
Tek arnacı diiıyayı diizeltilmesi mümki,bı olabilecek taqzda göstermek olan epik ti-
yatronrın asıl avantajını zaten tabitüğiyle di.inyiısallr$, mizah yönü (Iluınor) ile ge-
lenekşel tiyatronun o geçmi§ günlerden kelma her tiİılü gizemselüğlııe sırt çevirişi
oluştürmaktadır.
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T. S. ELıOT

aşk belki
Evlerdir tlk başlanılan yer
Son yer evlerdir yrne biz esklyip glderkeıı
Bir yabansı yüzle belirir her yöu
Bütiin biçimler soyuta dönerken
O yaşamakla ölüm müydü
tslr kızgınlık çağı mıydı o belkide değüü
Öncelerle sonralarla ayrılmış bir biı
Büttiı zamanlarda yaşamak alev glbiydi
Söylenilmez gizleri vardı kocamrş taş yüzeylerin
O akşamlar için bir çağ vardı 5nldız ışıkları altındı
Bir çağ vardı sokak l6mbalarında parlayan
(Akşamlar vardı albümleriıı gizlediği)
Aşktı belki o en arlnmış en belirli
Bir başka varlı,ğa döntilürken orada
Hep direniş umulur gücündbn son bölümiin
Bir ayrım kalmamrştır başlangıçla sonrada
Durmadan gidelim biz o lıızgrn değişimo
En sonsuz bağlar için en kutlu sevgiler adına
Geçelim o buzlu karanlıklardan o yalııızlıklaıdan
Dalgaların kıprntrsrndan rüzgerul uğultusundaı
En büyük korkunçluğundan sularrn
Yunus balıklarrnın martrlarla getirdiği
Bütün sonuçlar benimdir artrk
Benim ba§langıcım bittiğim yerdi.

bir rüzgörlı gece
üzerine rhapsody
Bir gece yarısı başlangıcrdrr
Sokak dönemeçleri boyunca
Dört yönde bütün parıltısıyla ay ışığp
Fısrldar aydrnlığın büyüsünü
Alır eritir bütün yüzeyleri anıların sığındrğı
Arıtır bir daha bütiin bağlrlıkları
Her bölüm onundur en yüce doğruluklar on,n
Duyarım sesini sokak lAmbalarında
Ölümcüt vuruşlarla sanki bir davul çalınlrken
O gider kaplar karanlrğın en öteslni
Bir gece yarrsr başlangıcıdır artık
Anılar çrrpmrr ellerinde
Çırpınrr düş çiçekleri gibi.
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sessizc,e gidiverme
o iyi gecelere
Sessizce gidiverme o iyi gecelere
Yarımış ttim eski çğlar, çıldırmış örti.ini§leri giinün;
Öfkelen, öfkelen ışğın öIiişiine.

Ama bilir akıllı kişiler sonunda gerçektir karaıılık,
§izcükleri çatallaştırrnamrştır yıldırrmtarı çi.inkü onlar
Sessizce gidivermezler o iyi gecelere.

İg kişiler, son dalgayla, bağnp parlaklığını
Zayıt eylemierinin oyunc4ğında yeşil koyda,
Öfkelen, öfkelen ısığu: ölüşiine.

Uçuşlannda tutaşı gi.ineşi, türküler .söyliyen vahşiler,
Öğrenip, çok geç, i.izülmüş ona biiylece,
Sessizce gidiverme o iyi gecelere.

O ölüme çok yalın mezarcrlar, görüp körleştirici göriintüyü
Kör göderiyle, yalaalanır göktaşları gibi eylem,
Öfkelen, öfkelen ışığın öliiştine.

Ve sen, sen babacıSm, orada, o mutsuz yükseltide,
Linetler oku, hayrr dua et bana azgın gö4yaşlarınla, yakannm
Sessizce gidiverme o iyi gecelere.
Öfkelen, öfkelen ışığın öli.§üne.

Dylan TIIOMAS
Tiirkçesi: Güven TURAN

tI

WOLFGAı{0 BOROHERT,Iıı HlrAyrsl

NE ioiĞu BELlRsiz xaHvE
Sandalyalaıda asılıydılar. Masa]ar üze-

rine asılmışiardı. Müthiş bir yorgıınluk ta-
ra,frndan asılmışlar. Uyku tanımayan bir
yorgunluktu bu. Bir di.iıya yorgıınluğu,
bir beklediği kalmamış diinyadaı. Olsa
olsa kimi bir tren. ve blr bekleme salonııı-
da. Ve bekleme salonlarrnda sandalya ve
masalar lizerine asılmış duruyorlardı. Giy-
sileriyle asılmış duruyorlardı ve çıplak ten_
leriyle, rahatsızlık veriyormuş glbl sryd-
ler. Ve çıplak ten. Hayaletten farksızdı-
lar. ve't€ni kostüm seçmiElerdi kendileıi-
ne ve bir süre insaJıcıIık oynuyorlardı. §ı-

nklarında asrlı bostqn korkulukları cıbi
iskeletlerine asrlmış duruyorlarö öyle. Be-
yinleriyle eğlenmek için ve ylireklerlne
işkence olsun üye hayat tarafından a§l-
mışlar. Ve her esen rtizgör kıtüyordu
oJnma. Onlarla oynuyordu. Btr hayatıı
lçerlsinde asümış duruyorlardı, ]rtizğtiz biı
Tanıı tarafından asılmışlan Bİr Tanıı ta-
rafından, ne l5ıi ne kötü. Sadece var olan.
Vo ondan öto bir şey olmayan. Ama bu
kadarı da pek f42t6 6lan. Ama. bu ka-
darı pek az olan. Ve işte bu Tann g§mış-
tı onları hayatın lçerislne, blıaz şöyle ileıt
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geri §allan§ınlar içfuı, görülmez bir çaJı
kutesinde bu cılız sesli qanlarr, nlzg6,rla,
ıın şişirdiği bostan korkuluklarını. Kendi
kendi.lerino ve dik§ yerini bir türlü bula-
maöklan tenlerine terkedilmiş. Sandalya-
lar, sopalar, masalar, darağaçlan ve ölçü-
stiz uçurumlar üzerlııe asrlmrşlar. Ve
kimseler de işitmiyordu cılrk feryatlarrnı.
Çiinkü Tarrrrnrn yiizü yoktu ki. Onun için
kulaklarr da olamazü tabü. İşte buydu on-
ların en büyük kimsesizlikleri: Kulaksız
Tanrı. Tanrr sadece soluk aldırtıyordu on-
lara. Zalim ve yüce. Ve onlar da soiuyor-
du. Vahşi, açgözlü, obur. Arna yalnız,
crlız sesli yalıırz. Çünkü feryatlan, kor-
kunç feryatlarl yanıbaşlarında, aJ.nı ma-
sada oturanlarrna bile uzanamryordu. Ku-
laksız Tanrıya uzanamryordu. Yanıbaş-
larında aynr masada oturanlarrna blle.
Aynı masada otura.ı. Yanıbaşlarrnda. Ay-
nr masada.

Dört kişi'masada oturuyor ve tren
bekliyordu. Seçmeleri mümkiin değitdi bir-
birleriıi. Beyaz çehreler arasrnda sisler
yiizüşüyordu. Sisler gecenin pu§undan,
kahve buğularr ve §igara dumanından.
Kahvenin buğusu leş g:ibi kokuyordu ve
sigaraların tatlrydr kokulan. Gecenin pusu
yoksulluk, parfüm ve yaşlı adamların so-
luilarından yapılmrştı. Ve kıziardan, he-
rırİz büyüyen. Gecenin pusu soğuk ve
ıslaktr. I(orku terleri gibi. Üç adam otu-
ruyordu masada. Ve ]<rz. Dört insan. Iğ-
zın fincandaydı gözleri. Adamlardan biri
gri k6ğıt iizerine bir şeyler yazıyordu. Pek
krsacrk parmakları vardr. Bir başkası ki-
tap okuyordu. Üçiincüsü ötekileri:ıe bakı-
yordu. Birinden öbüriine. Neşeli bir yüzü
vardr. Krzın fincandaydı gözleri.

Derken pek kısacık parmaklısrnın be-
şinci fİncan kahvesi geldi öni,ine. Bu ne
iğrenç kahve böyle, dedi ve çok krsa bir
siiro kalürdı başınr. Ne idiği beltrsiz bir
kahve. Aeayip bir şey. Ve sonra hemen
yazmaya koyuldu tekrar. Ama birden bir
şey geldl aklına ve yeniden kaldırdı başını.
Kahvenizi soğuttunuz ama, dedi kıza. §o-
ğuk hele hiç taü olmaz. Srcak olunca, eh
içüyor işte. Ama ne idiği belirsiz. Ne
- idiği - belirsiz. Zararı. yok, dedi kız pek
Ig§acrk parmaldıya. O vakit yazmaya bü-
tiin brraktı kısacık parmaklr. Öyle demiş-
tiı Zaxan yok. iğzabaktı. Sadecehapla-

rımı içmek için, kahveyle, dedi kız tekrar
sıkılgan ve fincanrndaydı gözleri, zararl
yok, soğuk olsun, Başınız rrıı ağrıyor, dlye
sordu krza. IIayır, baJıtı kl fiııcanına,
sonunda kısaparmaklı, kuşun kalemini
masaııIn üzerinde tıklatmaya başladı. O
vakit ona baktı kız. İııtlhar etmem ge,
rekiyor da. Başımda ağrr yok. İntihar et-
mem gerekiyor, Ve bunu öylesine siiyledl
ki, sanlüi onbir treniyle gidiyorum der gibi.
İntihar etmem gerekiyor, dedi. Ve fiııea,ıır-
na dikti gözlerini.

O vakit üç adam ona baktllar. Kitap-
Iısı. Vo neşeli yüzlüsü. Enfes, diye Cüşi:n-
dü sonuncusu, bir kaçık. Düpedüz bir ka-
çk. Ama gülünçsünüz doğrusu, dedi kısb.-
crk parmaklrsr. İntihar etmek istiyor da
ondan rru? diye sordu kitaphsı ve ilgiyle
m^€ısanln Üzerine abandı, Hayır, l_ıtıılu ışıe
öylesine tabti söylüyor da. Harelıet ya da
istasyon der gibi, diye cevapladı öteki. Ne
miinasebet, dedi kitaplısr, sadece düşiindii-
ğünü söylüyor. Bunun güliinçlük neresin-
de. Hatta pek de gi.izel bir şy. Bence
pek güzel bir şey. Ifuzın sılulganlıkla fin-
canndaydr gözleri. Güzel mi? köpürdü
pek kisacık parmaklrsı ve öfkeli bir yüz
takındı, giizel, ha, öyle mi? Hani, ne bile-
yim. Bence öyle! bana bakrnrz. Ben dü-
şiindüğümü öyle düpedüz söylemeye kallr-
sam şimdi. Efendim? Değ,il nf ya? Bu ge-
ce burada beşbin ekmek getireceklerdi ba-
na. Ama şadece iktyüz geldi. Dörtbin se-
kLzyı.iz ekmek açık. Ve şimdi hesapla dur.
suratrnr astr ve elindeki not defteriıi ha-
vaya kaldıtdr ve sonra tekrar masanrn üze-
rine attı. Ve biliyor musunuz, ne düşiinü-
yorum şimdi. Krzm fincanndaydr gözleri.
Neşelisi alrk alrk bakıyordu ve srrrtryordu
ve susuyordu. Ve kitaplrsı deü ki: Ney-
miş düşündüğünüz ? Söyliyeyim, azizLtn,
söyliyeyim. Düşünüyorum ki dörtbinsekiz-
yüz aile yarn ekmeklerini alamıyacak. Ya-
rrn dörtbiısekizyjlz ailo ekmeksiz. Yarrn
dörtbinsekizyüz çocuk aç kalacak. V,e ba-
baları da. Ve anneleri de tabü. Ama on-
lar farketmezler. Ama çocuklar, dostum,
dörtbinsekizyüz,çocuk. Bu kadar çocuk
ekmeksiz kalacak \te yarın. Gördünüz
mü, bunları caİıcağrzım, bunlarr Çüşii:ıü-
yorum ve burada otunıyor ve yazıyorum
burada ve bu ne idiği belirsiz kahveyi içi-
yorum. Ve arada da bunlan düştinüyorum
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igte. Ne dersiniz, bunlar şimdi öyle düpe-
Eirz siiylemeye kalksam, efendim? Kim
dayanrr buna, efendim ? Düşiindüğiinüzü
öylo siiylemeye kalksaırz, kimseler dayana,
maz buna. suratrnr astı ve alıoını diken]i
telle doldurdu. Tıpkr dikenll tel gibi kırı,
şıkiarla. Dlkenli tel gibi.

Kızın gözleri kahvo ffuıcaıındayö. Su-
ds boğacak kendini, diye düşiindü kitaph-
sİ. Ve sonra aklına geldi, flncan pek kü-
çücüktü ölmek için ve dedi ki: Şu kahve
de e.ğza. konacak gibi değit. O anda eliniıı
ayasıyla pattadan masaya vurdu neşeli yüz-
lüsü. I(açık, üye düştindü. Ve yiizü ken-
ğlginin hiç haberi olmadan bir neşIi sın-
tıyoııdu ki ve aç gözlü yudumlarla kahveyi
içiyordu. Kaçık, dedi kaJıve igmekten dü-
pediiz tıkanmış. Hiç durmayıp döve döve
geberteceksin, kaçık mı değil mi, geberte-
ceksiıı. Ey, durun bakalrm ne şeker şey-
siniz siz öyle! diye bağırdı ekmek §atıcı§.
Kuzu glbi bir yiiz takınıyor ve öte yandan
dayalda gebertmekten dem vuruyor.. Siz-
den İıakınmak gerek, sanryorum. Kuzu gi-
bi bir yiiz takınıyor vo öte ya-odan dayak-
la - O vakit kitaplısı gayretle gülümsedi.
Hiç de değil, dedi, hiç de değil. Bu dua-
lizmdfu,, anlıyor musunuz ? Tipik bir dua-
lizın. Hepimizin içinde bir parça İsa, bir
parça Neron vardır, anlıyor musunuz ?

Hepimizin içinde. Yiiziinü buruşturdu, çe-
,nesini vo alt dudağını öne doğru çıkardı,
gözierini kısıp adamakılh küçülttü ve ay-
rıca burun kaıatlarrnr şişirdi. Neron, dedi
açiklayarak. Sonra yumuşak, duygulu bir
5rüz takındı, saçlarını sır,azlapp düzeitti ve
köpeksi bir sadakat ifadesi verdi gözleriııe,
masum ve biraz sıkıcı. Isa, diye açıkiadı
bıınu da, Ve: Evet §te, lıepimizde var
biraz. Tipik bir dualizm. Şurda İsa
-'şurda Neron. Ve bir kez daha şipşak her
iki yüzü g:österneye çalıştı. Olmadı. Belki
kahve berbattı da. Kirnmiş Neroıı ? dedi
Neşelisi aptal bir yiizle. Oh, ismin ne öne-
mi var. Neron sizin gibi ve benim gibi bi-
riydi. Nedir ki, onun yaptrklatı cez6,sız
kalıyordu. Ve bunu da biliyoıdu l<endisi.
]Bitdiği için do bir insanoğlunun elinden
igelen her şeyi yaptı işte. Bir postacr ya da
marangoz olaydı, ipo çekerlerdi. Ama işte
l(eoara imparator olmuştu da aklrna ne
gettrse yaptı. İnsanoğullannın öyle aklr-
,na,gelecek ne varsa. fute size büttinüyle

Neron. Ve }rani dzce ben b{iyle bir Neroıı
muyum? diye sordu Neşellst. Yiizde ellt
öyle, azizim. Elbet İsa da olabllirsinlz. Ama
madem ki orada oturan kızı.. döve döve
gebertmek isüyorsunuz, o zaman Neron'-
sunuz demek, azizim, düpedüz Neron'su-
nrız. Aıladınız ını?

Sankt bir komuta uyar gibi üç adam
kahveleıini aldılar, içtiler ve başların, en-
se.lerine yıktılar içerken ve tavana baktr-
Iar. Ama yukarlarda bir şey seçilmiyondu
ve tekrar yeryüzüne döndüler. Ve ekmelr
s:ıtrcrsı onyedi kez ve onsekizinci kez dedi
ki: Ne idiği belirsiz bir kahve. Ne - idiği -
be]irsiz bir kahve. Ama kuzu yüzlüsü du-
daklarrnr silip kuruladr ve boşandr birdeD:
Sizler da kaçıksınız. Hepiniz kaçıksrnız.
Eiana ne Neron'dan, brna ne ötekinden. Hiç,
diyorum size, hiç, diyorum. Savaştan diin-
düm ben ve eve gidiyorum. İşte bu. Ve
evde sabahleyin annerrie babamla balkon-
da oturacak ve kahve içeceğim. Bütiin sa-
vaş bo5runca özleyip durdum hep. Sabah-
leyin balkonda oturmayı ve aİıne babamla
kahvo içmeyi. Ve şimdt yoldayım işte. Ve
«lerken bu kaçık kız geliyor ve düpediiz
intihar edeceğim diyor. Böyle düpedtiz bi-
ı:i intihar edeceğim der§e, 5ııD6 hangt in-
saı dayanrr.

Bunu asker söylemişti. Ve ekmek sa-
tıcısı kahvesinin ne idiği belirsizüğfuıden
gözlerini kaldırdı ve ben _ ne diyorum - işte
gibilerden bir yüz takındı ve dedl ki yanı
srra : Benim de söylediğim bu ya, dedi,
benim de hep söylediğim bu ya. Tlp}o ek-
mek işinde olduğu gibi. Şimdi bea kallop
düpedüz yaysam ortalığa bunu, efendim?
Yarın dörtbinsekizyiiz çocuk ekrneksız ka-
lacak desem, efendim ? Düşüniin ne yapar-
sınız siz, efendim ? Dayanabilen çıkaı mı
buna hiç. Bugün kimseler dayanamaz ar-
tık bıııra', Beyler. Ve kitaplıya baktı. Ve
savaştan dönen Neşelisi de bakryordu ki-
taplıya.

O vakit ayağa kalktı Kitaplısı. Serçe
parmağıyla birkaç şeker krrıntı§rnı masa-
dan süpürdü ve dedi ki ya.ııı sıra: Pek mad-
di kimselersiniz, dedi iizgiiı. Siz savaştan
eve dönüyorsunuz, b alkonda kahve içmek
için. Ve siz, siz de ekmek ticareti yapıyor-
sunuz. Çocuklarn vo ekmeklerin hesab ki-
tabıyia uğraşryorsunuz. Bu ikisi arasında
bir aynm yapacağınrzı kim garanti odebi-
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l!ı bana" rim bilir, acaba cophaneleriı
hesab kitabıyla dı uğ;raşmıyaca* ınısırıız
ilerde. Kelle başına otuz merrrıl. Savaşte
tiiyleydi hep: Keüe başına otuz mermi.
Böyle, vo §imdt lrazara ekmek, Tanrım,
şümdl kazara ekmek. Ve üzgiin dedl ki:
İyi geceler, benim için maddi kimselersrnlz
o kadar, pek maddl kimselersbıiz. İyi ge-
coler.

o vakit ekmek satıcısı arkasınan seş-
lendi: §tz hiç aç kaldıoız mıydı, Beyci-
ğim? Benim ekmekler olmadan kitapla.rı-
nızı diiııyada okuyamazünız, bunu slze
açıklamak i§terim hani, ,ekmek olmadan
okuyamazdınız, Beyciğim! Vo cephanesiz
de olmaz, efendim, cephanesiz de olmaz.
Beyclğim. Vo askere baktı bunu söylerken.
Veasker de ateşe durdu derken Kitaplıya
vo attığı kurşunlarn isabet deıecesini gör-
Dek için öne doğu verdi vücudunu. Neron
gtbi, öye düşiindü kitabı olan ve aşkere
dlktt gözlerfuıi, tıplıı Neron gibi. Ve a"sker
Neron çıkşarak dedi ki: §avaşta bulundu-
ıuz mu bakalım alz, }ıa? Savaşta bulun-
ınuşluğunuz var mı bakalım biç ? Helo bir
kez savaşa katılın da, siz de balkonda otu-
rup kahve içmekten başka bir şeycik is-
ter ııılsiniz bakalım. Başka bir şeycik iste_
mezsinlz, dlyorum size, az7zim.

Ititablı olan her ikisiııe baktı ve iizgün
tizg,i.in dudaklarrna vurdu kitapla. Sonra
ayakta kahvesinl içip boşalttı fincanı. Ve
ötekiler do içtiler kahveleriııi. Ne idiği be-
lirdz, dedi ekmek satıcısı ve ürperdi. Iia-
Jrat glbi, cevapladı Kitaplı olan ve dostça
ona doğu eğtldi. Ve ekmek şatıcışı doşt-
ça btr eğilmeyle karşıladı bunu. Ve ikist
de nazlkçe gütimsiyerek unuttular tartış-
malarını. ve her blrl efenü blr adamdr.
Ve kitablı olan igten lçe kendisini yenırü§
olarak bissediyordu. Ve gtllümsemek lste-
di bu 1üzden. Aıııa o anda korlıu}9 blr
gığıık içİn alabıIauğiDe açtı ağpını. Ama

koyvermedi çığlığı. Çığhk öylesine ior-
kunçtu ki, koyvermedi. Düpedtlz 8dıııı
kişlliğıne gömüüp durdu öyle. Yalnız at6ı
§oluksuz kalüğından ala.bildiğine açık duru-
yordu. Kitablı olaı liuzın oturduğu dör-
dilJıcü sandalyaya dikmtşti gözlerini. Saı-
dalya boştu. |<rz gitmişti. Derken üç
adam küçük bir ca,m tüp buldular masa-
nın üzerinde. Tfip boştu. Ye l<ız citrniş-
tJ. Sandalya. Vo cam tüp. Ve fiııcan. Boş.
Pek usulca, göze batmadan boşalmış. Ag
üııydı acaba? diye soııiu ekmekçl ötekilere
,heden sonra. Kaçık, dedi asker neşeli, lrı-
çıktı, onu billr onu söylerim ben. Qğlntz,
dedi sonra Kitaplıya, oturun şöyle yan ye-
rlnDe. Muha}kalı koqıktı. Kitaplısı yeva§-
ça oturdu ve dedi ki: Belki do yalnızü?
tİerhalde pek yalnuü? Yalnrz mr, diye
söylendt ekmek s&trcısı, ne diye yalnız ola-
cakmış. Eiz vardık ya burda. Bir an ayrıl-
dık mr yanından. Biz mi? dlye sordu Ki-
tablı olaJı ve boş ffuıcana baktı. Ffuıcandan
doğru bir luz bakıyordu kendisine. Ama
artık seçemiyordu kızı. Gecenin pusu yiizii_
şüyordu istasyonun içiııde. GeceDin pusu
sis vo yoksulluk ve soluklaıdan. Ve pu§
no tdi§ belirsiz kahve gibi kalındı. Ve ı§-
lak soğuk. , Korku terlerl gibi, Kitaplısı
gözlerini yumdu. Berbat bir kahve, dedi-
ğinl işltti ekmek satıcrsrnın. E|vet, evet,
diye başını salladı yavaşça, haklunız vaJ
bunda: Berbat mı berbat bir şey. Berbat
da berbat, dedi asker, olanı bitenl bu §te.
Yeter ki sıcak olsuıl.

Cem tüpü ma§aııın tizeriııden )nıvaı-
tadı. Tüp yere di§tü. Vo paJçalanö.
(Tann mr? O ufak çtrkin güriittüyü r§it-
medl. İster parçalanan bir cam tüp olsun -
ister blr yürek: Tanrr bütiiıı bu tİbl şeyleri
işltmezdt. Kulakları yoktu da. Ondaa §te.
Kulakları yoktu da.)
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kursoğındo

blr
yumruk

Ben ilunıııım sesim büylıtr

Ben,iluıdukçt btı serseü büyttı
Orman geniş orman büyüİ' kos.kocamaıı

Ellortmtn içiniien aüaı bunca derelor

Çimenlerdo en bü5üIı korku göçmen tllıküsü
iiicokler porınaklarımda lşler soslni

Kuş kıioate kıles büytik blı zinatın

§oylu resimleıdir oda.lırtlı kirlenen

No var şo ilişlerim caıı alıcı olınasalaı
Trınak]anmr govoliyorum durma,dan

Az §onra kirtrıiklerim ilökilliiı caddelere

Eski bir havuz başında, bilmom kaçıncı ikinü
Topladığım çiçekler ka,nrma, işIedi

Yarım olma ağzımda tatlr biı suduı
Teyze gelnreden boşıaldı çpşmelor
Ifiraz çiçek a4mada.n doğdu kuzumuz
Kuzumuz kuru muz yapra,klarrnın şevinci
Bir zincir da,ha bağladık demir parrnaklıkiara

ce}hun can

rİaMİBİB

Eski bir.kırma.şa yeni çizgiler atılmrş

Çıplak ayaklannda.n tliken topluyor çobonlar
§iirekçilerin sesi iniyor dağdan

Topa.l ta,vşa.nla,ra koşuyor ta,zıla,ı

Akşam yenlden indl ora,ya §os§iz bir yeıindon
Ben no kadar ölsem az serseri bir kelebek var
Arı petekten çrkmış bir kii,rne yalnızlık sularda
Tilkiler döner durur mu hil0 kovanın göIgesinde
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Uzgürlük soyoşındo

Şükran Kurdakul
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Çığdaş in§aJıın, asıl değeri inanma5n iskolastiğo verdiği aılamdan kurtamu§
olırıasındadır bence. Diıısel baskının kurumlarını sahneden çekilmeye zonıılu bı-
rakan Yirminci, yiizyıl, ulaştığ;ı aşamalarla, -çözüm yollan bekiiyen bunca soruı
ortasında bile- aklı başıncüa insaııları eskisi gibl korkutmuyor artık. Blrlikte
hıreket etme bi]iııci toplumsal bir töro nltellği kazaJımış, inşansal <iayanışma yeni
yenl verllere ulaşmış çiinkü. Tekil'le coğul arasında kütürel bağlarrn sağladığı
blr uyum her alanda son sözü söyleme güciinde. Illusların, __bir yandan kondi
diizenlerl içiııde olumsuza kar$ birleşirken, blr yandan kiiltürü silahl611a gölgesiude
trraşatmak tçiıı yeni zorbalıklar anyaalara karşr dayanöğı bir çağ bu.. İlrinci
savaş alıp göttirdüğü biı yığın giizelUğe karşI kazandırdığı değerlerin başında kü-
ttiriin silahlardan daha etkin blr güç olduğunu'öğretti bize. K§iye kendiııe baskı
yapan güçlerl tanımaıırasını, öğretü. Tiizyrlların toprağın altında biriktirdiği kay-
nağn çağIdayışı gibi, §ağdaş uygarlık insa^nı zaman aşıınııı& uğranuyan bütiİn de-
ğerleriı bilfuıciyle beslemişti. Var olmaşının biliııctyü bu bir baiuma. Özgürlüğiin
her insa,n İçin ayı,r gerekçeleri taşyan anlamı bireyleri eşaıııır toplumsal bir kav-
ram olmuştu artık,

Kilttiiril sllehların zincirine bağlamak istiyen «yenl nlza.m» kabada5nlarına kaı$
korunan işgaı attıDdaıri ülkeler değİl, İısanın kendİsİ idi. Yİrmtnci yİızyı bütiın
değerlerlni blr araya gettrmiş, inanmaJn bu kez faşist tskolAsüğn vermiye çalış-
tlğr enı4m6qJı kurtarmrştı.

Ülkemizdo de ileri - gerl stizcükJerlyle karşıladığmız çatışmanın asıl kökleri
medreseniı inanrrıaya veııttği u§drşı anlarııe karşı koyuşls başlı}ror. Osrıanlı T,er-
cüme kaleminde bir aıaya gelen aydınlar, Ondokuzuncu ytizyıl batı düg{tnccelnde
beürgtn hale gelen ulusal kütüre yararlı un§urları beıılııı§ediler önce. Biı yaıdaı
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alabtldiğıne yenilİkler getiren teknik, bir yandan yeni bir topİumuD geİek8iJımeıerİni

duyan ondokuzuncu yiizyl kafası, Osmanlı aydınlayının gözlerinde yeni ufuklar
aç11, Dgvleto ha,lk, yönetim, kurıımlar, saraya karşı «muhalif» bir kültür çevresİ
özeüğ alan Tercümo kaleminin baş konularından oldu. Giderek, Namık Kemal,

şinasi efendi, Mlthat Paşa bu kavramlann peş,isıra eylem içinde buldular kendllerini.
osmanıı iktidarını zorlı5ıan yeni güç, aıtık medresenin sıDırladığı anlamda inaımayı
tanımıyordu.

Ttirk Cumhuriyetçileri 1923 den gonra medreseye karşı kazanılan açık bir sava-

şın yarattıs toplumsal koşullarda gellştller. Medresenin yerint alan i.iniversitg kendi
tamamla5nşını başaracak, iiniversite kafaşının yarattığ1 eleştlri gücü yeni topluma
damgasını basacaktı. Asıl sınır parçalanmıştı çiiıkü; Usun, billmin aydınlı$ ve
yeni gelişmeler tarihsel bir zorunluk sonucuydu, öntfuıe gegilemezdi.

3.
«Osmanlı devletiıin açtı$ kapılarda.n g-iren kapütilasyonlarla şeyhin, toprak

ağasınrn -feodalizmin son kalıntrlarının- çrkarbirliği nasıl Osmanlı gerilikçilerini
Mustafa Kemal kupğının baş düşmanr durumuna, getirmişse Cumhuriyet sonrası
gerilikçileriıi de giderek, 1945 den beri toprak reformu istiyen, köylüye okul, işiye
grev istiyen bizim kuşağın karşısına silahla çıkarmrştır.»

Özgürlük savaşlnrn ilk ;nldönümi.inde Gençtiğin açtığl soruşturmaya verdiğim
karşılıktan aldıSm bu satırlardaki Cumhuriyet §oııra§ı gorilikçileri sözleriıi, yalnız
gerilikçilÖr yadırgıyor bugiin. Ataç diyor ki: (<Blzde birçok devrimler olduğunu sa-
nıyor, bo5runa <<Devrimler.. Devrimler..>> diyoruz. Hukuk devrimi, krlık devrimi, yazı
devrimi, dil devrimi.. böyle birşey o|aırraz. Tek bir devrim vardır; o devrim hukukun,
kılığın, yazınrn, dilin değişmesini, yeni düşüniişe uygıın olmasını gerektirmiştir.>>

1923 ün biçimde kalmasınr istiyenlerin bulduğu son çareyü bu: önce parçalama-
yr deneyecekler, sonra yok etmeyi... 1950 den sonra iktidarrn enflasyon parası
siirer gibi yasalar çıkararak, Köy Enstitüleı,ini kapatması, Halkevlerine el koyması,
Tlirk Dil Kurumunun çalışmalarrnı önleme uğtaşı, Adliyeyi, Üniversiteyi kendine
bağlama çabalarının arkasında hep bu amaç saklıdır: önce parçalamak, sonra yok
etmek.

a
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Aldanışlan düşsel bir ortama değin götürdü onlarr ama. Tiirk devriminin ger-
çek sahipleri tarüin kendi.lerine yiiktediği soruma yan çizmediler.

28l Nisaı öğrenci hareketi, polis baskısıııa başkaldırma güdüsünden doğmuştur.
diyenlerin çağdaş insanın vardrğJı çok yüksek ktiitür olaıaklarından da, bizim dev-
rim tarihimizin gerçeklerinden de haberi olmadrğına i:ıanıyorum. Dört ınltlır a5mı
aldaJıışta direnenler pek bağlı olduklarrnr söylediklerİ tarihİmizin kazanördığJı iler-
lemo bilincüıe karşr ko5rmakla akrntıya kürek çektikleriDll qnlıyacaklardır.

ogmınlr gerilikçilerini, işbirliği yaptıklan düşmanla blrukte toplum dı§ına §tlr€o
Mustafa kemal, cumhuriyet §onr€uır gerilikçilerinin çanına ot tıkayacak en hai<lı
miıasr bıraktı bize: uygaılık bilinci..



ALIERİKAI\I Sİ^IEhIASININ
GERçu<çİ BIR YÖNÜ :

TARnı§ıEL ı(önLEB

Yasa dışı dawanşların Amerlkan top-
lumuna özgü blr belirtisi olan gaogsterli,
ğtı kökü, Sicilyanın iinlü Mafia örgütiine
dayanıf. Mafia ilkin l'ransız istilacılarııa
kaışı koymak amacile kurulmuş bir halk
örgütü ldi. ,E'ranşızların Sİcİlyadan çekİl-
mesinden sonra, bu kez, bütiin Sicilyayı
korku tçüıdo bıra]<aı ya§a drşı eylemlerüı
öıderüğini yapmağa başladı. ><D<. yiizyı-
hı sonlarına doğru, ilk Mafia'cılar, Sictl-
yalı göçmenlerle birükte Neuı Orleans'a
ayak bastılar, Slctlyanın srnırlı olanaklan,
nı geride bırakaralı, büyük bir zenginliğin
eşiğiıe ulaşmış bir topluma katılrnca, Ma-
fia'crlar yeoi vatanlarında kendi açılanndaı
çokda}ıa . 

verimli sonuçlara kavuştulaı. He-
men örgütlenerek .Amerikan yaşantrsının
özelüklerini benimsediler. Beyaz kaön
alrm satımrndan politikaya kadar, Ame-
tikan toplumunun çeşitli alanlarrnda söz
şalıibi olmanın yolunu brıldular.

Amerikan polis halaaklarında yer alan
'ilk Mafia olayr, New Orleans ümanını ha-
raca kesen .Matranga ve Provenzano çete-
lerl arasındaki yanşmadır. New Orleans'ı
adrgeçen çetelerden temizlemek isteyen po-
lts müdürü evinin önünde öldürüldü. on
aİokuz kişi tutuklanır. Yargılama sonunda
sa,nıklar temize çıkar. Bunun üstiine halk
haplsaneyl basarak onbir İtalyanı lfuıç
eder. Bu olay, A. B. D. ile ttalya arasuıda
diplomatik bağlann kesilmesinb yol açar.

GANGSTER
Flı_vı L ERı

nEK[ıl TEK§OY

Kl§i - toplum çatı§ma§r, ekonomlk ve
öresel bunılrm siirelerinde daha bir bellr-
ginleşiyoı. Toplumsal düzeni koruıuakla
görovü giiçlor, no denli tettkte oluriarsa
olsunlar, böyle sürelet boyunca, topluın
düzeninl bozucu eylemleriıı oranındaki ar-
tışı önleyemiyorlar. Bir arada ya,şamaııın
uymayı zorunlu kıldığı yasalara baş kal-
dırmak için kişüer fırsat biliyorlar böyle
dönemleri. A. B. D. topraklarında alkollü
lçki yapım, satış ve taşınmasını ve alkollü
içkilerüı A. B. D. ne sokulup çıkarümasını»
yasaklayan 1919 tarlhıl aııayasa deği$kriği
ile 1930 yllarının ekonorıik buıalımı da
gangsteilerin daha etkiıı }ulma sonucunu
doğurmuştur.

Mafİa geleneğlııden yola çıkan gangs-
terler, giderek Amerlkan toplumunun ge-
reklerine uyaıak, düzenll çetelerle blrleşti-
ler. İlk çeteyi Igıazio Saietta (Lupo-kurt)
kurdu. Kurt çetesfuıin öbür üyeleri, Giusep-
po Massena (Joe the Boss), E'rankee Yale,
Charley Luciano (Lucky the Boss) ldİ. Yİ-
ne İtaıyan asrllı Vito Genovese, Bİg Jim
Colo§lmo, Al Capone, X'rank Costello,
Joseph Detto, Albert Anastasia, Ameri-
ka]aı kasıp kavuran bir kaba kuwet çağı-
nın en öndo gelen adlandır. 1925'de Jonny
Trorio'dan Şikago bölgesini devralan tinlü
Al Capone çetesinin kuruluşu ise şöyleydi:
Başkan: Al Capone, Koruyucusu: İ'raak
Cline. Sayman: Jack Guslk. Vurucu erler:
Angelo kardeşler, Michael Geniıas, Tony
Gennas, Makinalı tüfek Jack'Mac Gunr,
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Albert Aıselmi, Johı Şcaüse.
Gangsterler bir yandan toplum diiaeni

ile çatışırken, bir yandan da çıkaı anlaş-
mazlık]an ytizünden kendi aralarında sa-
vaşmak zorunda kaldılar. Al Capono'nin
doğumundan ölümüne kadar geçen yanm
yüzyda yakuı süro bo5runca, bu alanın be]li
başlı olaylan şiiyle özetlenebilir :

BİE I(ABA I(UYVET ÇAĞININ
BAşLICA oLAYIltRI
17 ocak 1899 : Napolide Alt'onso Ca-

pone doğdu.
1902 : Kalabriyada Alberto Anastasia

doğdu.
1906 : Daha sonra Lucky Luciano aö-

nı alacak olan Salvatore Lucania A. B. D.
ne ayak bastı.

23 Mayıs 1913 : Vito Genovese A. B. D.
ne ayak bastı.

1915 : l'rank Costello hapse girdi. Eh-
rar kaçakçılığı yüziinden Luciano on sekiz
ay süro ile diizeltmo evine konuldu.

15 Nisan 1917 : Genovese izinsiz silah
İaşımaktan yargılanü; temize çrktı.

1918 : Genovese ateş etmekten yargı-
tandı; temize çıktı.

1918 : Genovese ad'am öldürmek suçrın-
dan yargllandı; temize çıktı.

16 Ocak 1919 : Amerika^n Anayasasın-
da yapılan bir değişiklikle ... «A. B. D.
topraklarında alkollü içki yapımı, satışr ve
taşınması ve alkollü içkilerin A. B .D. ne
sokulup çıkarılmasr» yasak edildi. Böy-
lece gangsterler için yeni bir çalışma alanı
açılmrş oldu.

1920 : Charley Luciano Mafia örgütü-
ne bağlılık yemini etti.

Mayıs 1920 : Big Jim Colosimo, 'Was-

bash caddesindeki kahvesinde makinalı
tiifekle öldürüldü. Yerine Johnny Torrlo
geçtı.

1921 : Albert Anastasia adam öldüıme
§uçundan hapse girdi. Albert Alasta§ia
otuz be§ yl tçinde oı lııez yargıç öniine çı-
kanlacaktır. Beş kez adam öldürme §uçu
il€ yaıgılanacaktır. Ilapishanede topu to-
pu dört 5nl geçtrecektir.

1923 : İziııstz silah bulundurmalrtan
.Aıa§tada hapsedildi. Jghnny !'lorrto, .111

Capone'yi iklncl derecede önemli işüeıle gö-
ıovleırdlrmeğo başladı.

Kasım :192y'_ : vıatla örgütü ba§kanı
Mike Merlo'nun cenazesi içiıı çelenk hazır-
lamakta olan O' Bannion, kendi çtçekçt
dükkenında öldürüdü.

Otuz iki yaşnda öldürülen O' E}annioa-
ıın cenaze fğrgning 40.000 kişi katıtdı.
O' Bannion]un öldürülmesi «çeteler savaşı-
nın» başlangıcr oldu.

24 ocak 1925 : Karrsr ile evine dönmek-
te olan Johny Torrio Clyde caddesinde beş
kurşun yedi. Torio Hastanade ateş edenieri
tanımadığrnı söyledi. Oysa O' Ba^nııion'un
.ıdamlarl tarafrndan vurulduğunu billyor-
du. O' Bannion'un adamlan, Torrlo çete,
sinden Angelo kardeşlerle Gennas kaıdeg-
leri temizliyerek intikamlarını aldılar.

Öıüm tehıikesi karşlsında bulundu-
ğunu §ezen Torrlo, eskiden verilmiş üç ey-
Iık bir hapis cezasıııı çekmek için hapisane-
ye girdi.

Ekim 1925 : Johıy Torrio yerine At
Capone'yi bırakarak İtalyaya çekitdi.

Yüztindeki bir yara izinden ötürü
Scarface diye anrlan Al Capone, içkl yasa-
ğına aykırı davranışlan cezalandrran
Volstead yasasnr uygulamakla görevli
4.000 polisi para ile kendine bağlamanın
yollarını aramaya başladı.

25 Temmuz 1925 : Genovese Manhat-
tan'da hırsrzlık suçundan yargılandı; te-
mize çütı.

10 Ekim 7925 : Genovese Queen's'de
adam öldürme suçund€ın yargrlandı; tanık
yokluğundan temize çrktr.

20 Eylül 1926 : Saat 15'de, sekiz oto-
dobil Scarface'in kaldığ1 Hawthorne 6|gltni
kurşun yağmuruna tuttular. Saldınln
O' Bannion'un adarıları düzenlemişlerdi.
Al Capono sürünerek kaçmayı başardı. Bu
olay gangsterler savaşının en büyük çahş-
masrydt.

Ekim 1926 : Hawthoıne saldınsı yön€-
ticilerinden Welss'l, Holy Name kiüsed ö.
niinde altı kişi vurdu.

a927 : Izlnslz sila^h taşımaktan }raıgı-
lnnan Genovese otuz 8ün hapls vğ l5O alo-
lar para ceza§ını çarptınldı.

8 Aralık 1928 | Cleveland oteitnin
bl rodasında Mafia konfetansı toplan-
dı. Konferansa Joseph Pı.ofact, Vincent
Mangano, Giuseppe Magüofo, Joe Baaaı
nas katılölar.
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14 Ocak 1929 : Sabaiı saat 10,30 da,
Moran çete§inin yedi adamı, Heyer gara-
jında, patronlarrna kaçak viskı §andıklen
teslim ederken birden kapr açrldr. İçerl iki
polis, iki sivil girdi. Bir kaç saniye sonra
yerde yedi ölü vardr. CAnını zor kurtaran
rrvforan <<Eu Al Capone'ıin §i» dedi.

1929 : Al Capone Mahkemede tanrklık
etmÖkten kaçındığı için Operadan. çıkar-
ken tutuklandı. Kardeşi Ralph'de vergi
kaçaJ<çılığr ile (1.751.840 dolar) suçlandı-
rılü. Scarfaco çet€§ine g,iren bir polis
Guzik ve Nitti'yi vergi }<açakçıliğından ya-
kalattı, Al Capone yeniden bağrmsızlığına
lravuştu.

Mayrs 1929 : Indianadaki gece kulü-
biinde bir yemek düzenleyen Al Capone ken-
ü çetesinden Anselm.t, Scalise ve Guiıta'yı
öldürdü. Bu davranrşına neden olarak
adam]arrnın Chicago bölgesi Mafia şefi se-
çlminde Moran'la işbirliği yapmış olmaları-
nı gösterdi.

1929 : Çeteler arasındaki savaşa son
vermek amacüe Atlantic City'de bir top-
iantı yapıldı. Toplnatıyı Johny Torrio dü-
zenlemişti. Biiylece MurderIncorporated
(Suç Ortaklığı) temelleri atıldı.

1930 : Genovese izinsiz §ilah taşımak-
tan yargılandı; temize çıktı,

Nisan 1931 : Goe the Boss, Lucky Lu-
cie.no ile birlikte Scarpano'da yemek yer.
Yemekten sonra pokere oturulur. Bir ara
Lucky dışarr çıkar. Nereden geldiği belli
olmayan beş kurşun Joo'yu cansrz yere Jar-
kar, Yerine Luciano geçer...

Temmuz 1931 : Al Capone'nin duruş-
ma§ı.

1931 : Mussollni İtalyada Mafia ile
§avaşa girişti.

11 Eytül 1931: Eski Mafia önderleri-
nin yerini gençler aldı. Genç önderler Lucky
Luciano'nuD etrafında toplandılar.

1 Mart 1932: Charles Lindbergh'in ço-
cuğg kaçırıldı.

' 3 Mayıs 1932: Al Capone Atlanta ha-
pishanesine götürüldü. Dutch Schultz lo-
kantalardan yılda bir milyar kazanmağa
başladı.

5 Aralık 1933: A; B. D. anayasasında
yapılan değtşiklikle içki yasağına soıı ve:
fildİ,

1933: Lucky Luciano genelevlere el
attı.

1934: Joe Adonisiıı annesi için Brook-
lyn'de yapılan cenaze törenine 350@ do-
lariık çelenk gönderilü. Çelenkieri altmş
beş araba taşıdı. Tabut 7.000 dolara çıktı.

Genovese tasarllyarak adam öldürmek-
ten yargılandı; temizo çıktı.

1935: New York oteilerindon blrfuıde
gangster çetelerinin kurmaylarr yeniden
bir araya geldileı,. İçki yasağınrn sona er-
mesi işleri durgunlaştrrmıştı. Johny Tor-
ris'in tenrellerini atmiş olduğu «Suç Ortak-
iığı» bu kez gerçekten kuruldu. Ortaklığn
bir yönetirn kurulu vardr. Kaıarlarr kesin-
di. Ölüm kararlarrnr başka bir kurul onay-
iıyacaktı. Ölüm kararlarrnr Anastasia'nın
kiralık katilleri yerine getirecekti.

Suç Ortaklıği'nrn ölüm kararlaır ku-
rulu, Dutch Schultz'un Thomas Dewey'in
öldürülmesi isteğini kabul etmedi.

1935: Thomas Dewey'i tek başına öl-
dürnıeye kalkan Dutch Schultz ötdürüldü.

18 Haziran 1936: Dewey'ln açtırdığı
bir yargılama sonucrında Luck Luciano elli
yıl hapis cezasına çarptırıldı.

Ocak 1939: Al Capone hapisten çıka-
rak Miami'ye tekildi.

22 iüf.aft 1939: Abe Reles Suç Ortakü-
ğının çalışmalarınr itiraf etti.

Hazitaı 1941: Pittsburgh Bill'iıı ölüm
cezasr yerine getirildi.

12 Kaslm 1941: Abe Reles, Half Moon
Otelindeki odasının penceresinden düştü( !).

1941:Mendy Weiss'in ölüm cezası. ye-
rine getirildi.

1944: Lepke Buchater'in ölüm cezası
yerine getirildi. Dewey, kendisiniıı yok edil-
mo kararrna karşı koymuş olan Muchater'-
in af isteğini kabul etınedi.

27 Ağustos 1944: Genovese İtalyada
tutuklandı.

11 Haziran 1946: Genovese temize çrk-
tı.

2 Şubat 1946: Dewey, Lucky Luclaıo'-
yu affettt. Luciano, A.B.D. dışına çıkartıl-
dı, İtalyaya yerleşti. Bir yıl sonra gizlice
Kübaya kaçarak oyun salonlarına el koy-
du. Çok geçmeden ,Amerikanrn isteğl i,lze-
rine Kübadan çrkarrldı. Luciano'nun l(üba-
ya geltşintı hemen ertesinde Buggsy Siege!
öidürüldü.

7947: N Capone.öltlü.
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Gan gster IIol}ywood'da
Bu olayların toplum düzeninde yarat-

tı9 karışıklığa karşılı} Amerikan sinemasr
iisti.indo olumlu etkileri otduğunu ileri sür-
rııek yanlış olmaz. Gerçekçiliğe sırt çevir-
nrekJe. çevresine pembe gözlüklerle bak-
makta, seyirciyi oyaJamak amacrnr güt-
mekle suçladığımız Hollywood sinema§ı,
genei tutumuyla çelişen bir anlayışla,
g:angsteri gerçekçi bir açıdan sinemaya
sokmuştur.

Gangsteri Amerikan gerçeklerine uy-
guı bir tutumla ilk ele alan Josef von
Steroberg'dir. Soyirciye bıkkınlık veren
b8"§makalıp konuları bir yana iterek, etki-
leri ekonomiden politikaya kadar uzanan
kaba kuwet temsilcilerinin üsttine eğilen
senaryocu Ben Hecht, rejisör Sternberg
ikiüsi, <Şikago Geceleri» Underworld) ile
gerçei<çi bir çalışmaya yönelmişlerdir
(1927). Sessiz sinema döneminin sonlarrn-
da çevrilen bu film, sesli sinemanın ilk yıl-
Jarında alabildiğine gelişecek bir türiin ön-
cülüğiiııü yapmıştır.

Gerek «Şikago Geceleri»nin, gerekse
daha §onra ortaya koyulan a5nıi türden
filmlerin seyircilerde uyandırdığı büyük il-
ginin ıedeni:ıi, konuların çağdaş oluşunda;
büyük kentierin, gökdelenlerin çevre edil-
mesinde; seyircinin dik]<atini uyanık tutul-
masında; birey_toplum, düş-gerçek, di.izen-
düzensiz]ik çelişmesinin ele alınmasında
aramak yerinde olur.

Gangster filinıIerinin bir tür olarak
Hollyw-ood'da yereşmesine yol açan film,
Mervyn Le Roy'un «Küçük Sezarı>> (Little
Caesar) olmuştur (1937). W. R. Burnett'in
ayni adir romanrndan sinemaya uyarlanan
Küçük Sezar, tiyatrodan gelme rejisöriintin
el!ıde, yalın bir gerçekçiliğe utaşmıştı. O
yrilarİn eleştirmecileri tarafindaJı «g:angs-
terlik üsti.ine yapılmrş en köklü inceleme>)
olarak tanımlanan Küçük Sezar, doğuştan
suçlu kawamrnı savunanlara örnek olabi-
iecek bir İtalyan göçmeninin, bir gangster
çetesinin başına geçtikten sonra topluma
açtrğı savaşr ele alıyordu. Almi rejisöriin
Ben biı Prang:a Kaçağı5nm (r am e fugi-
iivo from a chain gang) adlı yapıtı da kü-
rek, ceza.şını eleştlriyor, o vakte dek doku-

nrümamış bir konuyu, yürekli blr davraDış-
la, çırılçıplak göz öni.ine seriyordu.

GaJıgster türüniin baş-yaprtı §ayılan
Scarface (1935) ise doğrudan doğruya Ai
Capone'yi konu edinmişü. Senaryoyu 5ıine
Bt:n Hecht yazm§tı. Rejisör Howaıd
Hawks'dı. Açık, yaiın bir anlatışla, «bira
satışı uğuna» kıyllan caJdarın biiönçosu

çlkartılryordu.
Yine bu dönem gaJıg§ter filimlerinin en

önemlilerinden «Büyük Ev» (Big House -

Reji: G. HilI) kiirek hijkiimlij]glinin [aş-
kaldırışİnı işliyor, bir yandan toplumsal
eleştirmeye yönelirken, bir yandan da sqsli
sinemanrn başında, ses öge§inlnden başa-
rılı bir biçimdo yararlanıyordu.

Aü geçen filimlerle, bunları geddeo
izleyen benzerlerinin ortak özelliği gaDg§-
teri bir kahraman gibi ele almalarıydr.
Gangsteri övmeleriydi. Davranışlanpı ng-
redeyso haklı görmeleriyü. Gangsterl bu
yola toplum ittiği beiirtitiyor, suçun kişi.sel
olmayıp, toplumsal olduğu savunuluyoıdu.

Gangsteri sinemaya olduğuna ya}un
bir biçimdo sokan Hollywood o yılların tö-
resel vo ekonomik br.ııalrmına çözüm }ıol-
larr önermekten de gerİ kalmıyordu bir
yandan. Ne var ki bu önermeler, bunalımın
köklerine i:ıme gücü olmayan kalıplarö.
Önerilen yollardan ilkl ailo bağını güqlen-
dirnıekti. (Bu yolu savunan filimiere ör-
nek}er: This side of Heaven - Looking for-
ward v.b.). Başka bir yol toprağa bağla-
nıştı. (State Fair - Our daly bread v.b.).
Gangsterlere iş bulmak da bir çözi.irn ola-
rak iieri §ürülüyordu (Prosperity). Nibayet
son çıkar yol diktatörlüktü. «Gabriel Be-
yaz Sarayda» (Gabriel over the White
House), Beyaz Saraya btr diktatör yerleş-
tiriyordu. Diktatör, işsizleri askere alarak
lşe kavuşturuyoı,, gangsterleri kurşuna di-
zerek ortalığı süt liman ecıiyordu.

Holl5rwood'un gangsteri bu tutumla ele
alışı yaklaşık olarak on 5nl sürdü {L927 -
1937). Yankıları A.B.D.'nin srnırlaı,ını da
aşan Lindberhg'iı çocuğunun kaçırrlması
olaJruxdan sonra, g€Lngster filimlerine karş
bir kampaİya açıldr. Bu filimlerin «ya§a-
mak tçin öldürmek» kuralını savundukla-
rr, zuçlularr tanrrlaştırdrkları, yeni yetişen.
leri kötü yola ittikleri ileri sürüdü. Çok
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gegmedsn, İamu o!runuD €ğİıımini İnvııD-
mak aınaİilo l*gion of Decency iurumu
kuruldu. Kurure §eys kurallarının daha
ğlu uy8ıı]aınasınr sağlıyacaktı W, ll.
ilays, Pdı Bekanlığında görevli iken, 15
Oca]ı 1e22'de «Motlon Pictures Producer§
aıd Distributors» (E'ilm Yapımcı ve Dağ1-
trmcrları) başkanlığına getirİlmiştt. İlk i§i
de, fi_lm yapımında uJrulma§I gereken ku-
rallarr diizenlemek olmuştu. Amerikan eaJı-
siiıtinü meydana getireo bu kurallar giiıü-
miizdo de yüriirlüktedir

Ga,ngster filimlerine karşı girişilen sa-
va§, Hollywood'u «eli tabancalı kahrama_
nına» kılık değlştiımeyo yöneltti. Gangster
bir yana bırakrldı. Polisler ele alındı. Gangs-
ter yerilirken (Crime does not pay, 20.000
years in Sing §tDg v.b.) polis övüdü (Pub-
lic Irero N. I, T}ıe Last gangeter v.b.)
Gangster suçlanmak istenirken kimi kez
aşın genellemellere de gidiliyordu. Örne-
ğin Crime does not pay'de, sendika yöne-
ticilerinin tümü yasalaıa karşıt kişiler ola-
ralı ele alınryordu. Gangsterin yerüecek
yönü, ba§ka kişiler siiz konusu olunca övü-
lüyor, çelişmelere düşütüyordu kirrü kez.
(Shoııı them no Mercy'do genç bir kız, o-

tomatik tabanca ile g:ang§terleri bir, bİr
yero seriyordu). Kimi filirrüer de gangster-
'lik ilo toplumsal sorurrı.§uzluk arasında bir
iJişki gözetiyorlar (Angels witiı durty
face), suç nedenleriıi toplumsal koşullarda
araştrrıyorlardı (Dead end, boys of th6
streetB).

Bu ikinci dönemde yapılan fi_lmler, a-
meıtkaı sinemaşrnda biçim ya da öz yö-
nünden bir yenilik getirmedi.ler. Gangster
türü ilk dönemde ortaya koyutan yapıtlar-
la sinema tariiıiııe geçti. Ameriknn sine-
ma§ının en iinlü gangster oyuncusu James
Cagley'dir. Paul Muni, George R€.ft, Ed-
ward G. Robinson da ayni türde ün kazan-
mış sanatçılardır,

a
Bu konuda fazla bilgi için bk:
G. Sadoul, Histoire du CinĞma Mon-

dial
L. Jacobs, The Ri§e of Americaı FiIm
A. Cauliez, Le film Criminel et le film

Policier
J. H. Lawson, Il film nella battaglia

dello ideo
Premier Plan No. 20.
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YAYıNLAR
KıTtPLAR

Atstüık
ArArt RK (Kışrıtği, Ükücüıüğü, Gençlİğo güvent) EmiD F'aık Üsttin. Ege Üntvet-
sitesi yayınları.
ATATÜIıK,TEN 20 ANI. Mehmet Ali Ağakay. T. D. K. Tanıtma yayınları. 37 şf.
100 kuruş.

Eğitim
ÖZDEYİşLER IşIĞINDA - çALİşMA, BAşAa,MA, AYDINLA.I\TMA. I(asım Avcı.
İnkıı§p ve Aka Kitabevlerl. 80 sf. 2,5 ıırs.
İLKoKtrLDA rt R,KçE ÖĞRETtıtrİ. İIasan Litü Saııyüce. 64 sf. 2,6 ltıa-

FoIsofo
BİLrM AHLAKI. Albert Bayet. ÇeYıren: Vedat Gilnyol. Çan yayınları, 164 şf. 5 lİta.

SANAT vE sosYAİlzM - Pıehanov. Çev. : Sellm Mİmoğlu. 6 üra. Sosyal Yayın-
tar - İstaıbul.

§Aı{AT ıJE §OsYALızll

Mu.Etafa A§LA§

" 
,.Ver dehanı hizmetine
Atemi kucaklayan ıevginin»

sanat sanat için midir, toplum için mi? Mesele bu değil, diyor Plehanov;
asıl, bu iki akımr doğuran toplum şartlart araştrrrlmalı. «Sanat toplum içiadir» der-
ken, toplumsal fayda, yani.estetik konusu olııbilecek bir kişisel feragat kasdoluıur.
1rh. Gautier ve arkadaşları ise faydanın bencil ve kişisel olanını tanı5np ondan kaç-
mışlaı,, ama sonunda, sözüm ona beğenmedilderi, herşeyin, hatt6 sanatın para ile
satın alınabildiği bir düzeni savunmuşlardır. Bu düzenin geçim derdine düşmüş tn-
sanı, sevmekten, nefret etmekten ğciz bir küçük burjuvadır. Bezirgdnca fayda ve
sanat anlayışı «Toplum için sanat» akımına değil, Gautier'cilerin, «Sanat için sa,-
nat»]arınrn «Para için sanat» şeklinde belirlendiği kendi toplum düzenlerine aittir.

Ancak insanları birbirine yaklaştrran fikir ve duyguların sauat eserine temel
olabileceği, yanlış fikire dayanrırrsa mutlaka telişiklikler doğacağl belirtilİyor. Ya-
zar, «Hiç bir şey de asılsrzr gerçek yapamaz>> diyerek, sanatln bir yalan dünyası
yaratmak demek olmadrğrnı, da haklr olarak söylüyor.

Büyük sanatçı, tarihsel gelişmedeki büyük bir 6nı ve -en önem_lisi- o enrn
geieceğe gebe olan yanınr ortaya koyan sanatçı olarak anlatılıyor. Büyük sanatçı,
ayni zamanda, bağh olduğu ileri kuwetlerin meselesi ile birlikte 

-guılfuılıı dar sı_
nırları içindeki çıkarcı sanatçının tersine- bütiiıı i:ısanlık için sürekli değerler on
taya koyar. Bu bakımdan, gelmiş geçmiş şaİıeserlerin e nfazla beğenileceği ortam,
kişiye bütünlüğünü kazandırtan toplumcu ortarndrr. Toplumcu edebiyatın önceki ede-
biyatlardan üstiiıılüğti de derin, sürekli, yarına kalıcı oluştadır. Bu edebiyat özü ba-
kımından halkçı, biçimi bakımından mllli karakterdedlr vo kendi milli küttürünü
do di.inya kültürü ile bağdaştrrır.

YtBMİDoruz



Biçime ve dile gösterilen titizUği, yazar halıiı buluyor. Formalizm de bu titiz]tk
değtl, biçimi özle olan diyalektik bağlantısındaı a5nrmaktır.

Sembolizm ise yerini, Plehanov, «Bugiini.in gerçeklerini tam bilme<üği içiD yarıııa,
geçmo i$ni gerçeğin öziiıü geliştirerek başaraınaJıaıı saJıatgınrn, bunu yapabilmek
için sıSndığ1 tecrit yolu» olarak koyuyor.

Ilitabın sonunda, Lecercle ve Albouy, sanat krttİğinde en son olarak «MutJak
fikir»e değil, sınıfların tarihsel gelişmelerine, §o§yal mtinasebet ve mücadelelere baş-
vuran, kendi gelişme kanunları buluna^n bir «Edebiyat bilimi»nden söz ediyorlar.
Yaratışın hürlüğü, kendinden ve kişisel yanları i:ıkAr edilmeden - <<Son derece ka-
rışık, tekrarlanmasr imk§nsrz, tiiriiııde tek» olan - edebi eserin, dehanın şarttan-
nın yine de incelenebileceğl tleri siirülüyor, «Yiikşelen sosyal kuvvetlerin flkir ve
duygıılannı dile getiren edebiyat, temeline etki yapan bir süpersütrüktürdür» derıi-
liyor.

Sanatla., sosyal meselelerle ilgilenenlerin tekrar tekrar okumalan gereken bir
kitap!

oYI]N
BİR DERT.EIME BİR orUN. Bertold Brecht. Çeviren: Teoman Aktiirel, İzlem ya.y,n_
lan. 64 sf. 2 lira.
AY DoĞARKEN. Lady Gregory. Çeviren: Akşit e'öktiiİk, de yayrnlaıı, 24 sf,. 1, lira.
ASLAN ASKER cHvEİK. Jamslav Hasek. Çeviren: §elahattin Hil6v. tzlem yayı.-
,ları, 80 sf. 2,5 llra.

ROMAN _ IilKAYE
BU KADAR DEĞİtlM, Saadet Timur'un hikAye kitabı. İzlem yayınları. 110 §f.
3 lira. Özellikle Yelken, İstanbul, Ataç, Dost dergilerinde hiköyeterini okuduğumuz
Saadet Timıır'la elestirmen arkadaşımız Asım Bezirci'nin yaptığı konuşmaJn ya]nn-
lıyoııız.

SAADET TİMUR,A

§ORıJLAR

1 - Hiköyoyo nasrl ba.sladınız ve nere-
loıden geçtiniz?

1 - 1945 - 46 larda §anırım...
Yaşama Dostoyevslıi agısındaıı bakar-

drm: yiizıerco hıkeyeye bölerek okurdum
Dostoyevski'yi; başsız sonsuz küçüIı hi-
k0yeler - Yaşama katlanr§ım tüı çokluk
bundan §anrrrm - Hik0yelerinin kimi çok
yoğun kimi yok ayrıntılı (izahlİ) oluıdu.

Hlkeyeciltk değitü aradığım; diizyazı-
da, birkag «ınısrada», kişilere bölerek
otrrıında; romaııda demek istediğimi deni-
yoıdum. I{ ep başlıyan a.ma bitmiyen; blti_
rtrkeıı başlıyan biriyİm ben. Yazmadan
edebiJşem böylesi gtiçlüğe kattanamıyacak-
tım. Gelİşmem İlk, Dıüaızıel'İıı saıavin'İı-
ilen etkitenmeüIe ba6ladı. Konusuz §ala-
Ün, sonra Preıe Mçkin... Dostoyevslri',

ASIM BEzİE{rı

nin, Duhanrel'in, Steinbeck'in, Sabahattin
Ali'nin, S. Faik'in, Camus'nun, Kafka'nın
aradlklarrna, bizim onlarda bulduklannııza
varmaya «gelişme» üyorum.

Kendi çaba çizgimdeki geli§me nokta-
sını Şeytansız'daki, Beş Günün Hik6.yesi,
Biriıin anlamasr gerek vo Şeytansız hik0-
yelerinde bulmuyor değilim.

2 - Bugünkii htkflye anta5nşınızın yö-
nlinü belirtir misiniz?

2 - Bu üç hikeye, hiköye anlayqırnı da
koyar ortaya: her şeyin hik§yesi var; her
şeyin hik&yesi kişinin yaşamınca var; ber
şeyler ve herkesler klşi yaşamını, yaşan-
tılara böIüp duruyor: Bir yaşantı bir bi-
k6yedir; kişioğlu yaşa.mı - gece ile g.iiDdü-
ztin ortak yaşaııIı glbi - bu yaşanüların
tümlenişiyle üç boyutlu. Kendi payma beıı
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yaş|aml deği-İ, prizİİı8dan geçmiş yeşiutu
s€çiyorum. Ya§a.mı yedi reng:ine a5rrıştıra-
bitm§ olsayüm hikdyelerim çok renkli ya
da renklerim belirgln ve açık olurlaıdı.

Darwin ve E'reud'den yana olanlarda-
nım: Irer yaşantının cinsel içgüdülerle bü-
yük bağıntısr vorür; öyleyse bir o den-
li de beslenmeyle, bence. Varoluşun o

çok yöniülüğüıde çok renkliliğınde her bir
renk, her bir yön bir hikdyedir bence; el-
bst H. Ziyanrn, Ömer Seyfettin'iıı planları
iıenim hikAye anla5nşıma - vo benim gibi-
leriı - ya çok bol, ya da çok dar gelecek-
tir. Canlt,ve gerçek olanı kurala sokmak?
Atomlara soluğunu tutmuş, gözünü uzay-
lara ükıniş çağdaş kişinin; parmak uçlarr
Afrikalarda, Hindistanlarda, Arabistarrlar-
da, Türkiyenin Anadolu yarrmadasında.
bilnıerır hangi Batı ülkesinin bilrnem kaçın-
.1 ]iöyündeyken; bir de üstelik beş duygu-
su vtı }.ıunlarm katlarınca duyarlıklarl var-
]<en. ortaya koyduğu hikdyesinde açıkla-
malardan, plAnlamalardan uzak duracak
ellıet.

1 _JikAyeier kişiler için yazılıyoı,. Sanat
kişlieı, için: doğa nasrlsa, portakal nasrlsa,
nar nasılsa - ille de nar - Damağın sağlam
nar ta.rıelerinin tadına varmasl için kabuğu
üslaca açmanrn yolunu bulmk gerek. Ça-
ğıırıızın kişisi Dekameron değil, belki bir
çeşit şürce hikaye gereğindedir. Hik6yeci
de yoğun bu yüzden bftaz da soyut kalmak-
tadür; onun a;ırr bir doğası olacaktır.

I{ikeyeci okurunu değil, vermek iste-
riiğinı düşünmek aramaJ< zorundadır. Bu-
na «zorunluk>> demek ypnlış; eğilim, eğilim.
Ararken ilk bulduğu da dramakta oldu-
gunu, varmak istediğini içine alan söz
parçalarrdır. Okur bir izlemci ve çağrl-
şınıcı, hik0ye de kişi için varolana, kişiler-
ar,ıısı o]ana bir aracı. Burada dilin oyunu-
nu ve gücünü savunuyorum. Tanırı]amam-
da şiirıe bir karıştırma yok, yaklaşma ola-
bilir. Şairin işi on kat güç her kez. I§şi-
nin trikayeci olmak da,, şair olmak da elinde
değil; ne }açabilir, ne kurtula'bitir.

3 _ itk kitabınız ŞEYTANslz'Ia yeni
kitabınrz BL I(ADAB, DEĞİLİM arasında
no aJııım görtiyorsunuz? İkinci ftif,g,[ınrz
biıiıciyi ne yöndeıı aşıyor ya, dg siiıdiiıli-
yor?

3 - Şeytansrz'la Bu Kadar Değilim

aı?sırnda bÜyÜk ay.rım yok. Aşama bir
atlama değildlr. Aşmak için önce bir yerc
tam varmrş olmak gerek. Otsa ol88 lkinci
kltapta toplumei yöneliş daha beürgindir;
ama bu ürkütücü toplum kişisel dawaaışı
bir tükenişe doğru kaydırryor. Çiinki Şey-
tıınsız'daki çeki.ııgen, ürkek genç krzlar ve
kadrnlar, Bu Kadar Değilim de yerleıini
gitgicte itilmeleİe yenilmekte olan kıdın-
lara bırakryorlar çevreden ötürü.

HikAye yaşamada bir <<nokta y&şantı»
ya bence, bu noktaların sivri uçlarını hep
kendi toplumumuza batırmakta olaluğumu
s€ınlyorum, sonuç olarak tabii; bu amaç-
la davranmaksrzın - Çünkü kişilerin yaşa.ıı-
tılarında ancak gerçek bir çaba gösterebil-
mektedirler. Güçleriyle doğru orantılı ola-
rak-

4 _ BU IİADAB DEĞİLlItrıe hikiye_
citiğimiz,o yoni neler getirdiğinizo innnıyor-
sunuz ? Sizi başkalanndan eJaınaıı yalıuuz
nedir? ilikA,yeciliğimizdo neleri değiştiı-
rneğe çalıştınız?

4 - Bu Kadar Değilim'de eğitimimi-
zin ve de geriliğimizin kadınrmrza ettikle-
riri göstermiş oluyorum §anırrm, erkeğimi-
ziıı düzeyi de çıkıyor ortaya böylece.

1926 lardan bu yana Türk kadınına
tüm uygar haklar, hatta siyasal olanlar
ta:ırnnıış tanınmasına ya gel gör ki isl6m-
lıktan önceki Arap yafimadasına bir din
getirmeyi gerek_li göı.en Tanrı, yaşaylşlyle
Cahiliye Devri'ne bir başka anlamda taş
çıkaracak, bir başka yarrmadaya - bizim-
kine - öyle bir esin göndermek zonında ki,
bu çağda e]iıden bir çeyler g.elmiyor onun
da. Tanrıyken! Kitabımda ufak ufak bu-
nu derrıek istedim sanırlm, küçiik küçük.
Hep kadını işlemek istedim.

Yeni bir şeyler getirmek belki benim
anlatrşrmda var, Ben kendi alrşımı hep
izlenimci ressamlann davranrşına benzeti-
rinı. Onların konularr tablonun şuradrnda
ya da burasrnda helg eskiler gibİ tam orta-
snda değildir de, belki dşındadır ya, işte
ben de hik0yelerimde bu konu anraJ4şıııı
ele alıyorum. Kendimce bir açıya §okrııa
yolundİyım bunu. Çiinkü 4nlayrşımda bir
tünıe bağlıhk var: Yaşam - yaşantl aala-
yişı, s€uırrım beni romana iten de bu.

Seurat'nn <<Diiz blr ynzeyı derinleş-
tirmek» dediği şeyi hikayede yapmak isti-

oTuzBİE,



]iorum. Bunu az sözle (renkler yertııe) na-
sıl yıpabilirim? Çatıası çok vakttmi alı-
yor. Öyle sözcüklere geret(. duyuyorum kl
teh başına bileşik olsun (yoğun); simgecl-
leı,in renklerini (renk, ararenk ve bileşlk
r€ıık) bir arada kullaımak; biiyle sözcük-
ler peş,inde koşmak; elimdeki fırça değil
kalem.

5 - Ilik6yeloriıılzde kendinizi rıi yok-
sa çevronizi mi dnhq. çok işliyorsunuz?
Niçin?

6 - Evet kendimi, çevremden geçmiş
kendİmi işliyorum yazrmda. Nedeni yuka-
rrda: Ben tümde ayrrntrlarr arıyarı biri-
yim. Ortak rengi, yaşamdaki yaşantrlar-
dan ortak yaşaııtıyı kurmaya çalışan biri.
Ama çevresizliğimin genişlemesi tükenme
nedenim olma tehlikesine girebilir. Yeter
mi?

6 _ Etkisindo kaldığınız hikiyeciler
(yorli, yabancı) oldu mu?

6 - Etkilendim elbette. En çok da
romancrlardan, onlardakl hiköyelerden :

Dostoyevski biricik kişimdir. R. Roland,
Proust, Zola, Steinbeck, Duhamel, Panait
İstrati, Camus, Kafka v.b... İlle de Dos-
toyevski... Bizde sabahattin Ali, S. F'aik.

nde Fakİr Baykurt'u gü§ıü bır hıkeyecİ.§B-
ınyorıım. Aıla5nşıma uyma§a da kÖy hİ-
kiyesinin tadını tuzuau tathrdı bana. Yap-
tığ1 ne «röportaj» ne «hikeye etmek» hi-
kflyecilik bence.

. E - Roınandı, hikiyode, şiiıdg dene-
mode ve eleştiriıle sevdiğinfu yazırlaı bın-
gileridir ?

8 -_ Roman ve hiköye içio yukanda
söylediklerim; sonra V. l9Voolf, Maısfield,
geç tanıdığım D. H. Lawrence. v.b.

Şiirde, H6şim bana uyan şairür zama-
nrnda tek rengin içinde oluşundan öte.

Orhan Veli de az şey yapmadı.
İkinci yeniniıı arayrşları giizeldi: Ce-

mal Süreya; Petrol'de E. Cansever; «Bu
kadar değilim>> sevdiğim bir şiirinden alın-
madır.

Yabancı soruyorsunuz güç cevapla-
nıak: ben şiirin çevrilebileceğine inanmam;
her çeviri bir yeniden yazrştır: ya daha
iyi ya da€iı kötü ama kesinlikle bambaşka,
özellikle şiirde.

Ama Pr€vert var. L. Hughest'te de

çok hoşlanıyorum çevrildiğince.
Denemede : Ataç (yönlü de olsa).
§. Elyüboğlu. IIer zaman
Eleştiride, ciddilikleri ve bilimsel yön-

temleriyle H. Cöntürk - A. Bezirci.
Elleşttri Batıda; eserlerden belti değil

mi?

9 - Şimdi ne ile uğraşıyor,. nelor ha-
zrrlıyorsunuz?

9 - Yaşamam gerekli; yaşamda neler
varsa daha yakından görmeliyim.

Saadet TİıtrıIR

Z _ Brıgünkü hik0yociliğimizi na,sıl
buloyorsunuz?

? _ Hik6yeciliğriniz gerçi hep §. AJ|
§. E'aik çizgisinde ve Batıdan akırrılaı,
gerçekçilik, gerçeküstücüli.ik, varoluşculuk
iesintistnde blr yerlerde ama gene de pek
Eızrmsaııamaz. Birçok ldşi sa5rmak olana-
,ğluılayız. Ben özellikte «Yılanlann Öcü»

o

KALPAKLİLAn MUzAFtr"ER. EEIX)§T

q AIvIİM Kocagöz'ün <<Kalpaklılar>, romanInr, Ataç Kitabevi çıkardi. Adındaı da
Y anlaşılacağı gibi Kalpaklılar, Kurtuluş Savaşı'nrn romanrdır. HattA, öyle bir Kur-
tuluş Savaşı'nın romanrdrr ki, romaq kendi srnırlarrndan taşarak, bu savaşın çeşit}i
eephelerini bir araya toplamaya ve bir bütüne srğdrrmaya çalışmrş ve bu yüzden
roman derdemez çeşitli yerlerden parçalanarak, zaman 

",aman 
ayrı hiköyeler halinde

kalmıştır.

nUriTULUŞ §AVAŞI vr noııeNIN KoNUsU

l<' URTULUŞ Savaşr'nın kalın iki çizgisini çizmek gerekirse diyebiliriz ki, bu çiz-ı ı ginin birincisi, dış düşmanlara karşı girişilen bağımsızlık savaşı, ikincisi içerde
Padişah ve Hilafet tarajtarlarlna karşı başlayan Cumhuriyet İhtiıaıidir. Genç An-
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kara İlükümoti, <lış diİşmıilarla §ava§ırken, iQteı de ihtiıeıi taİrıaıİılaİİıaı( gibı Çe-

tin bir sorunla ksİşı katuyayö. «Kalpaklılar», bu iki kalın çizsiDin paııorarne§ıını

çizmek ister. İzmir'iıı Yünan]ılar tarafından işgallyle başlayan ı]omaıı, değiŞik kiŞi-
lerrD hattralarryla, gavaşn çeşitli cephelerine §ıçrayarak gelişir, olaylar bİrbtrİne
ek]enerek, yamaııaral( Kurtuluş Savaşı'nın büti.inlüğü tamamlanmak istenir. Mızıkl
çalarak İzmir'i işgal eden Yunan a8kerine karşı başlayan halk hareketi, Kuvayr Mll-
liye'nin kuruluşu, İgtanbulldan haberlerin bir aşk düzeni içerisinde alınarak Alka-
ra'ya ulaştırrlışı, Kastamonu'da, Gerede'de, Dtizce'de Kuva5n tnz|ilgtiyg ile t<UvaJrı

Miuiyo,nin iç savaşı, y6ni Halifeliğe, Padişahlığa karşı, Cumhuriyet İhtiıeıi'nııı he-
yecaniı'zafer hikAyesi; roman bu parçadan meydana getirilm§tir.
BoıIAN vE ılATfRA ABASINDA BİB AIIRABAI,Ir
e A]r/fİM Koeagöz, Kurtuluş §avaşı'nın ruhundan ve özünden yeni bir serüven ya-
9 ratmam_ış, Kurtuluş Savaşı hatıralarrna srlıı srkıya bağlı kalmıştır. Bazılarını çe-
şltli yerlerde okuduğumuz hatıralar, Kuvayı Milliye heyecanrn yüreğinde duymuş
bir yazar tarafından hikaye genişliğine ve heyecanrna aktarllmıştır. Hatt0 o kadar
ki, Kalpaklılar'r okumakla, Kurtuluş Savaşı'nın yalnız ruhunu ve öziinü değil, aynı
zamanda birta}rım gerçek blayları kişileriyle öğrenmiş, oluyoruz.

Bunun yanlış ve zatat|ı olduğunu söylemek aklımrn kryrsrndan geçmez. Yalnrz
geçmiş olaylara ve kişilere bağlı kalan ı,omıın, teknik bakımdan parçalanmıştır.
çünkü altrı kişiler ve a)rn olaylar, kurtuluş savaşr'nın bütiinü içtııde değit de, ro-
ınaıın bütünü içinde yerlerine konduğu zaırian rom€ınrn parçalardan bir araya gel-
dilfl görütecektir. Yusuf'un ııomaııın başlangrcında ve bitimiııde yer alması, bu bü-
tünlüğü sağlıyamamıştır.

Roman, ya bir kişinin hayatını, ya da büyük bir olayı konu olarak alır. Kalpak-
lılar'da kişiler, büti.inü tamamlayan parçalardıı,. Konu Kurtuluş Savaşı'ür. Ama Kal-
paklıtar'da Kurtuluş Savaşr'nın büti.inlüğiinü değil (eksikliğini demiyorum), bu bü-
tüuün bazı güzel ve gurur verici parçalarrnr görüriiz.
RoMANIN YAZILDI'ĞI vE .oLl\YIN GEçTİalİ zAİ{Ani ARASINDA-..
T ÜRK Kurtuluş Savaşı ve onun içinde yer alan Cumİıuriyet İhtileıi bir «olmuş»-
l tr,r,. Bu ooinruş» un bir özü vardir. Bu öz, bir ulusun içte ve dışta, sİyasi ve

iktisadl bağımsrzlrk savaşıdrr. Bunun bir ruhu ve heyeca,nı vardrr. Bu ruh, bu heye-
can. Türk'ün kendisine özgü davranışıyta, düşünüşüyle, o günün kültürü, estetiği içe-
risinde biçinıJenmiştir. Bence Kurtuluş Savaşı romaıu bu öze bağlı ve bu ruha uy-
gun yeni serüvenier yaratarak, o özü yeni heyecanlarla, yeni yaratılışlarla yücelte-
cek. besleyecektir. Aynca:

Samirn Kocagöz, bu <<olmuş» a o kadar bağlanmıştır ki, o giinlerin esprisini,
estetiğini muhafaza etmek istemiştir. Yalnız «zabit», Mül6,zimiewel» sözlerini kul-
lanalak değil, bütüntüğüyle o yılların esprisini ve estetiğini korumaya çalrşarak..
olaylar, geçtikleri çağa damgalarınr vururlat, faka,t roman yazrldığı çağın damg,a-
sıni taşır. Biz, Kuıtuluş Savaşr'nın rom€ınlnı dün yazdık, bugiin yazıyonn, yiızyn
sonra da yazacağız. Beıki hepsinde aynı olayları aılatacağız. tr'akat bu aynı olaylar,
hangi yıldıı romaııa çevrilmişse, o yılların estetiği ve esprisiyle başkalaşacaktır. I(o-
runacak şey, değişmiyecek şey, bu savaşrn özüdür. Roman o özü, yazrldığı ça,ğın klil-
türü, estetiği, esprisi içerisinde başkalaştırarak yüceltir ve sürekli yapar.

Kalpaklılar'ı piiıüzlerine rağmen, hattö bu pürüzleri olduğu için okumanızı ia-
terinı. Kurtuluş Savaşı bizim savaşımudır, biz Cumhuriyetçilerin, Mu§tafa Kemal-
cilerin savaşı. Bu savaşı yeniden ve tekrar tekrar öğrenmek ve onun heyecanuıı ya-
ş.tmak için.

şiln
ÜÇtlNcÜ BAHAR,. Kemal Özgür'ün şiirleri. Büyiik boy 64 sf. 5 lira. 195o - 55 yılla-
rında Varlık, Kervan, Kaynak, Edebi}at Dünyasr dergilerinde yayınladığr şiirlerle
dikkati çeken KemüJ Özgür'ün bu kitabında 21 şiir var.
BOYLTNCUĞUM. Hetip Erdinç'in şiirleri. İstanbul 1963. ?o sf. 3 lİra.
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İKt BtYAz ç,;zü. Nedret Giircan,ın şürlerİ. Yedıtepe yaJnnları. Büyük boy: 80 s.
3 llra. Nedret Giiıcan, yeni edebiyatımıza, Kervan ve Şairler YapraEı adlı dergüeriy}e

yararlı olmuş bir şair. 1953 te yayınladığ1 Yaşadıkça Aşk, 1956 da yayınıaöğı Fes_

tİval adlı kİtaplan İle ortaya koyduğu kiştliği sürdüren İkl Beyaz Çlzgı'ile zamao ?a,

man kendine özgli havası içinde giizel şüri bulabiliyor:
Biı giitrı biı,kara tronle hrzla 96ç6l,g0ıılz
Dağrar, ovaJ&r, tarlalaı icinalorı
Giiztimiiıo ilişen biı küçtü kasabo
I§ınsoyi görm€diğfuizi saııırsınüz belki siı
Oysa oralarda 5nllarilrr bokliyon ben

Tron oralarda,n, bir alaüa, bir ilaha goçne
l}ua tntmuş nehirlor, köpriiler tişüinden

, Göriiırsiiıııiiz nasü yanıyor çoban atgşleri
Gariptiğe ii,zilrii,r ağlarsınız bolki siz
Oysa o ateş de beıı, yalnrz|ık da ben

tr,E^],ER, GECE VE yILDIZLAR
F'ENER,, GECE VE YILDIZLAR. Wolfgang Borchert'in şiirleri. Türkçesi: BehçL
Necatigi], de yayrnları, Diinya şüri: 2, 40 sf. 3 lira. 1947 de İsviçre'de bir hastaİıa-
nede 26 yaşındayken ölen Borchert'in daha önce Kaprlarrn Dışında adh oyunu (gene
Behçet Necati8"il'in çevirisi) yayrnlanmıştı. Yeni Ufuklar, Yelken, Varhk dergilerin-
de Adalet Cimcoz'la, Kdmuran Şlpai'in türkçelerinden birbirinden güzel hikdyelerini
okuduk. «E'ener, Gece ve Yrldızlar» da Hamburg üstüne yazrlm-ış onbeş §üri var, .A.l-

mancalarr ile birlikte yayrnlanan bu şiirlerde, Behçet Necatigii'in ustalığr yaıı§ı]rcr.
Borchert'in şair kişiliği üsttine, Necatigil, düşüncelerini şöyle anlattr bize:

o BEN BORCHERT'in önce bir aıtolojide «Lateııentraum» başlıkir şiiriyle kar-
şıtaştım; şür çok sardr beni. İnsan bazan dev aynalarıağ6 tlgJığini göriiıce nasıl şa-
şlrıyor; öylesine bir yadırgama, ama onrın yanı srra blr seviııç kapladr içimi. Şıirin
taşıdığı, sırtlanüğı içli mesaj\n bu tek şiirde far}rrna varmış olacağım ki hemerı
başka şiirlerini aradım. Karşrma hiköyeleri ve «Kaprların Dışında» o]runu da çktı.
Büttinlüğü olan bir şairdi Borchert. Üzeriııe yazılmış incelemelerden birinin de b€-
Urttrği gibi: «Blr sismograf inson ruhunun on küçllk lıpııtılannı, kapanış vo a{ıh6ı
larmı veriyor, bir çağın bil6ngosunu, umutsuzluk ve ]nkıIışın titro§im ve ieyanlannr
anlatıyoıtu.ı» Bence Borchert lkinci diiJıya §ava§ı Alman edebiyatının başta gelen
adlarından btrtdb.

Kttaptan Hamburg'da adlı şiiri veriyoruz:
Hamb,urg'd.a goce
başka keııtlerile
o tatlı, mavili kadın
I{amburg'ila lrül roııginde;
yağmurıta yaSşto başııı beklor
Ta.nnya uzak kalmrşlann.

Ea,mburg'ıle. gece
yeri büttiuı llman meyhanelori
efoinde inco, hafif bir giysi
çöpçatandır, btr göriintti, sosslz geçıer
pa,rkla,ıda,, dar sıra,lar üst|inde
başlamışsa sevişmeler, giilüşler.

llamburg'da geco
aygın baygııı şarkılaı söyliyemez
büIbtil şa,kımalan içindo;
bilir blze aynı mutluluğu verir,
vapur düdiiklerinin tiirküst
llmaııdaıı şohre vuran seslerde.
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Arii Goşkunı a
Sorular

- «Giina.h Dağlın» ilk şiir betiğİniz.
Bu, sizo yarınla,rrnızın ila olabileceği için
mutioiırk veriı ka,nı§ıJıdı5nm. Onnn Eon
yapıtınız olma^sınr ister miyiliniz ?

- «Günah DağIarr>> ilk şiir betiğim ol-
duğu içiıı severim. Bu demek değildir ki,
sağlam bir yaprt verdiğimi savunuyorum.
Onu ya5nnladığıma göre, tükenmediğimin
biı,karşıtığ olarak bugiin için belki. Diye-
ceğim, buraya kadar söyliyecek]erimi ra-
hatça siiyliyebildiğim içi:ı mutluyum. Ge-
nel]ikle tükenmek karşıdı sorunuzuıı bu ya-
nı yaraladr beni. Sanatçı büyiik uğraşıları-
nın ardında diyecekleriııi der. Oysa ben
daha ıı,iiyliyeceklerimi bitirmeüm. Tüken-
diğımi de bilmek istemem. Tek kelime ile,
her ke.ııdini aşımın ardında bir kendini geç-
me var derim.

- Blr şüıo önce veya §onıa, değil do
1962 yırı sonunda şiirlerinizi btf boükte
toplına ka.rannızın nodoni nediı?

- Toplumun karşısına daha sağlam
bir yapıtla çıkmak isterüm. Çoğunlukla sa-
natçr «En güzel yazüklarım, hentiz yaz-
mamı§ olduklarımdır>> def. Ben de öyle
diyoİıım.

- Ozının titkonmomişi, gtlzolini yanın-
ilı voınbileceğ düşünrori olanür .üyorum.
«Gtiııaü Dağtan» sizin tlo btiyle blr ka,nıda
olıİoğunuzo tanık. Peki, dfultnıorinizi tiİ-
mü5ıie veııebileceiı ortını bulobildtniz mt?

- Kanımca bu, az sa,ııa,tçrya naslp olur.

Soı:ulaı : §ti}e5rmaı OI(AY

Büyük şeylere değinmişiııiz. Bıınıın kar-
şıdı, sanatçının özgürlüğtinde tüytenip tüy-
lenip uçmasıdır diyeceğim. «Giinah Dağlan>
nı çıkaralım aradan, evet diyelim. Buna
oranla derim ki, sanatçı kaba görlintüsü-
aiin dı§ında, hay6l etme ve yontulup ger-

çeğo yönelme gİicilniin ardııda olumlu ki-
şi. Temel bir §tiyleşinln içinde tam ve
özgür. Oysa, henüz ben buna yönelme ça-
basında5nm. Böyle btr soru;^ı bana yönelt-
tiğiniz tçüı teşekkür ederim.

- Devinmo açısındaıı, hişinin kondini
&çiıııa,sı, kgıı.llnğ6n ötade bir nenler vormeai
i§o, yıpıtının toplnmla ilintisl noıl soğ-
lanır?

- Bana o kadar inco sualler yönelti-
yor§ıulıız ki, düşünmekten karşılık verme-
ye vakit bulamıyorum. Bİrinci srunulza
verdlğlm kaçılı$n son cümleslıi buııada
beraber tekrar etmiş olmuyor muyıı,z ? Blr
başka deyimle, topluma iıımekle bera,ber

çağının üstiine çıkabümelı olmıyacak şy
mi? Örnekler yapıttar o kadar çok ki..,

- rctHreııalnlt mlt Değitso bü Dsğ-
laıca kokusıı ngdir şiirlerinizdo?

- l(6almg6 her sanatçı etkilenir. o,
yaratıcılrğını bu ulaşısr ile §ever ve ona
bir yaklaşı duyar. Belki de bu Dağlarca
kokusu ondandlı,. Saııatçı için bir sevginin
sının olmamalı derlm. ya Melih cevdet
AJıday, Oktay Rifat, Necati Cumalı v€
Bebçet Nocaugtl'ler...

Franz Kafka
Milena'ya Mektuplar

Adalet CİüICOZ'un dilimize çeürdiği bu yapıtın birinci ba^sürıı
TÜRK DİL KURI.IMU ARMAĞANI ALDI.

iICiNCi'*§ ;Y PşİP"T,^"" ',§1,
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SANAT VE TCDPLUM

T. E. Bırliğlnin
Edeblyot Gecesi

a 23 Nisan Salı gecesi Beyoğlu Yeni Tiyatro'da Türk Edebiyatçllaf Birliği bir
gece düzenlemiştir. Özellilde son yıllarda çeşltli faaliyetlerini gördüğümüz birtigin
edeblyat gecesi de ilgi çekmiş, yaşryan tanınmışyazar ve şairlerimizin şiirlerini üntü
sanatçr Yıldrz Kenter ile Şükran Güngör okumuştur. Orhan Veli'nin şiirleri kendi
sesinden ses alma aracından halka dinletilmiştir.

Birlik Başkanr Melih Cevdet Anday'ın T. El. B. in amaçlarrnı belirten açış ko-
nuşmasından sonra, Ercüment Behzat, Orhan Kemal, Behçet Necatigil, Iialdun
Taner, Leyla Erkil, Özdemir Asaf, Saadet Timur, Sabahattiıı Batur, Ö. E'. Toprak,
Arif Damar, Sabri Altınel, Muzaffer Buyrukçu, Şükran Kurdakul, Celalettin Çetin,
Terfik Akdağ, Ülkü Tamer gibi her kuşaktan tanrnmış adlar yapıtlarrndan örnekler
okumuşIardrr. Bu gecede davetlilere T. E. B. Yıllık 1962 adlr kitabınr armğan
etmiştir.

o Yenikapı sahil yolundaki Üniversite lokalinde 19 Nisan Cumartesi giinü saat
16 da Lokal Tiyatrosu sanatçıları Kurtz Goets'in Uçaıı Ordin6lyii5 adh oyununu oku-
ma tiyatrosu olarak sunmuşlardır.

Aynı giin, Adalet Cimcoz, Deniz Uyguner de Brecht B. Trawen ve Franz Kaf-
ka'4ın Milena'ya Mektuplarr'ndan parçalar okumuşlardır.

Uşak Kültür Derneği'nin yönettiği du konferans ve matineler Cumartesi ve
Perşenıbe günleri Üniversiteliler lokalinde yapılmaktadır.

c Aı,ena Tiyatrosu Kemal Bekir Manav'rn <<Güzel Ölüm» adlı oyununu önümüz-
deki yı! oJDamak üzere repertuarına almıştrr.

o Üsküdar Amerikan Kız Lisesinin 2? Nisan Cumartesi giinü düzentediği
edebiyat matinesine Behçet Necatigil, Edip Cansever, Arif Damar, Şükran Kurdakul
ve Ülkü Tamer katıldılar. Dinleyicilerin istekleri üzerine yapıtlarından çok sayıda
örnek]er veren sanatçılar geniş bir ilgi ile karşılandılar.

c Ataç Kitabevi Haziran aJnndan itibaren yeni yayını yılrna girecek bu yılda
belli bir düzen içinde çarşmalarınr sürdürecektir. Sabahattin Eyüboğlu'nun §iyah
Beyaz, Attita İlhan'rn Kurtlar Sofrasr, Samim Kocagöz'ii]ı Doluclİzgln a,dlı yapıtla-
rından başka Tahsin 'Yücel'in Albert Camus'den dilimize çevirdiği Tersi ve Yüzü
adlı deneme kitabı ilk çıkacak yapıtlar arasındadır..

YaJnnevi bu yıl ayrrca, g,enç sanatçı Orhan Duru'nun Kazı adlı romanr ve !Ia-
saı Hüseyin'in Hiroşimo, Şükran Kurdakul'un Nice Kaygılardan Sonra a.dh şiir
kitapları ile yeni edebiyatımızdan örnekler verecek, Nevzat Hatko'nun hazrrladığr
Yunan Direnç Hik6.yeleri ve Ahmet Angın'rn Kazancakis'ten dilimize çeviı.ritği
ZORBA adlı büyük romanı yayınlanacaktır.
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Özel Tlyotrolor
Gtlıkel AYLI\N

3 Şubat 1963 günlü cumhurıyet gazetesinde sayın Muhsiıı Ertuğrul'un «Özel

Tiyatrolar>> baştıkh bir yazısı vardı. Pl6,n ve tiyatro konusundaki yazı dizisİnİı de-

vamr olan (daha önceki yazıIar 6 ve 20 Ocak 1963 gi.inlerinde aynı gazetede yaJıın-
lanmıştı) bu yazıda B. Ertuğn-ıI, kalkınma plflnında eğitim sorunlarından biri olaıalı
ele alınan özel tiyatrolar konusunu enine boyuna inceliyor, tiirlü güçtükİer içinde Ça-
lışmağa zorunlu olan bu kurumların yurt kültüri.ine, eğitimine ne gibi yararlan ol-
duğunu iyiniyetli bir yetke (otorite) olarak açıklryordu. Kendisinin tiyatro alanın-
tia ne denli bilgi ve görgü sahibi olduğu, tiyatroyu nasrl sevdiği düşünülecek olur-
sa, yrlların ustasından sözederken «iyiniyet» sözcüğiinü kullanmamrzrn densiz[kten
i.ıaşka bii§ey olmadığını ileri süreceklef çrkacaktır. Hakhdrrlar elbet. Yalnız şu var:
sayrn Muhsin Ertuğrul'un bazr düşüncelerini paylaşmadığımı belirtmek amacıyla ka-
leme aldrğım bu yazrda, ne adı geçenin, ne de özel tiyatroların karşrsında olmadr-
grmı göstermek için bu sözcüğü kullanmayı gerekli buldum.

Sayın yazar, şu sözlerle başlıyor yazısrnıı: «Pl6nda eğitimle ilgili genel me-
sele ve tedbirler bölümiiniin paragTafında üçüncü cümle §öyle: 'Sanat değeri ve top-
tum eğitimine faydalarr tesbit edilen özel tiyatrolar teşvik edilecektir.' Herşeyden
önco söylemeden duramıyacağım ki, bu yazış şekli gerektiği kadar kesin değii ve
insa.na pek okadar inandırıcr bir vaid havası vermiyor. Bu cümlenin dayandığı iki
sallantrlr teınel var. Biri özel bir tiyatronun sanat değeri ve toplum eğitimine fay-
dasr olup olmadığı konusu, öteki de bir özel tiyatro nasıl ve ne yönden teşvik edile-
biiir meselesi...)> Burada biraz mola verelim şirndi. B. Ertuğrul'un bu sözlerini doğru
bultıp, plindaki tümcenin gerektiği denli kesin olmadığrnı kabul etsek bile, iyice
belirsiz, karanlık olduğunu da ileri süremeyiz. Tümcedeki ifade gerçekten kaypak
olmasrna kaypak, eksik olmasına ek§iktir belki, ama ne var ki, dikkatlerimizi aı-
latılmak istenilen şeye gekmeğe yetiyor. Bir özel tiyatronun sanat değerinin ve top-
lum eğitimine olan yararlarrnrn saptanmasında kullanılacak ölçünün ne olduğunu
bilmiyoruz. Sezi:ıliyebiliyoruz yalıtzca. Her neyse, önemi yok, geçelim bunu. Yazış
biçinıinin <<insana pek okadar inandıncr bir vaid havasr>> verip vermediği» bir özel
tiyatro nasıl ve ne yönden teşvik edilebilir meselesi» de bizi ilgilendirmez. Ben şunu
demek istiyorum yalnızca: kesin olmamasına rağmen, plandaki tümcenin aniamı
oldııkça açık. O nitelikteki özel tiyatrolara yıırdım edileceği haberi, açıklrğı ora-
nında da yerinde bir karar.

§glıın4 gitgide yaklaştığımızr sanıyorum. İzleyelim B. Ertuğrul'un yazısını: «Bıı-
tı anlamıyla düşünüı,sek bir kere, diinyanın her yerinde olduğu gibi kafamıza şunu
sokmalryız ki, 'Tiyatronun sanatsrzı ve toplunı eğitimine faydasrzr yoktur.' «Bir-
kaç dizeyi atladrktan sonra sürdürüyoruz okumayr: <<Bugiin İstanbul'da on bir özel
tiyatro perdesini açıyor. Hepsiniı çahşma amaçlarrna, oyun tarzlarına bakalım. IIın-
gisinin sanat değeri yoktur, hangisi toplum eğitimine faydasızdır? Hiçbiri! Bu tiyat-
roların .herhangi birinde en değersiz bir piyesin en acemice oynandığrnı farzedelim.
Değil mi ki karşısında bir seyirci sınıfi bulunuyor ve o se5rirci kütlesi sonuna kadar otu_
rup zevkle dinliyor. Eser ve temsilin değeri ne olursa olsun, yalnrz bu (oturup dinle-
me) olaJn bile bir toplum kültüriinün oluş ifadesidir. Gelişmemiş bir kütlenin en aJn-
rıcr özelliği (oturup dinleme) alışkanlığından uzeık kalmış'olmasıür. Bunu okullarda
öğretmenler daha yakından bilirler. Çoğunun sınıftaki savaşIaır hep bu öğrencilerlıı
(otunıp, susup, dinleme)leri tizerinedir. Onun için herhangi bir ilkel tlyatro top-
luluğ,ı vatandaşr karşısına oturtup üç saat bir konuyu di:ıletebiliyorsa o çatı altında
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aıEdığınız değerli halk sanatr ve toplum eğitimine faydalı bir çalışma v&rdrr.»
Bu konuJru kendi görüş noktamdan ele almağa başlamazdaı önce hemen şunu.

belirtmeliyim ki, tlyatınnun sanatsızrnın ve toplum eğittmine yararsuının var ola-
bileceğini söylemek tedbirsizliğine dt§ecek değilim. Bugiin, keçlboynuzu örneği oyun-
lar oynayan, kadrosunda en acemi oyuncular bulunan bir tiyatronun da, karınca ka-
rarınca halka verebilecek birşeyleri olduğrına inanlyonım. Hiçbirşey vermese bile üı_
sanoğlunun gfinlük yaşa.mındaki iyi ve kötü yanları yansılamasr yetmez rni ? Ne vaı
ki, dlğer sanatlarda olduğu gibi tiyatroda da değer kavramının ve toplum eğitimine
yararlıolabilmekonusununbir oran, bir olçü, yadabir pay sorunuola-
rak ele alınması gerekir.

«Sandalyeler», <<Ders», «Tütün Yolu», <<Aklın Oyunu», <<Martr», «Übü» gibi yapıt-
lan o}ııayan tiyatrolarr, konularr bir gerdanlık, kahramanın saflrğl, yalın bir öldür-
me, ya da hırsrz-polis oyunu, bir kürk manto çevresinde dönen yapıtları oynayan ti-
1,atrolarla bir tutabilir mtyiz? t

Sayın M. Ertuğrul, en değersiz, en acemice oJanaııan bir yapıtın, bir seyirci küt-
le§i tarafından baştan sona dek zevkle seyredildiğiııi söylüyor. İyimser bir i§tek oldu-

ğuıa hiç kuşku duymadığım bu düşi.inceye katılamıyacağım için üzgünüm. İster bil-
gisiz, lster bilgiç olsun, iyiyi, değerliyi, doğru]ru ayırdetmesini bilen seyirci, g:er€ken
tepkiyi göstermesini öylesine biliyor ki. Brrakınız tümünü, yapıtın ilk tıtilümi.inü bile
kahrolarak, elindeki programr didik dldik ederek seJaretmek zorunda kalan seyirci-
leri görmemezlikten gelebilir miyiz hiç ? İçiııden küfürü basan, kendini tutamapp
yiilrsek sesle müdahale eden, hatt6 yuhalıyan, salt bir sürü insanı ayağa kaldınp cen-
deı,eye benzeyen koltuklar arasrndan geçme kabalı$nı göstermemek için ilk sigara
ınolasına dek yıi sabır çeken seyİrcilerin bulunduğu bir gerçektir, Gerçekle ilg-isinin
olduğunu ,pek sanmadtğımrz bu <<oturup sonuna dek dinleme» işine, özel tiyatroları
bir yana ko]run, Şehir ve Devlet Tiyatrolarmda bile uwlmaz. Yuha, çürük meyva ve
öteberi yağmuruna kaç kez tanık oldum. Denecek ki, kuraldışı kuralı bozmaz. Doğ-
rusunu isterseniz ben bu tip seyircinin kuraldrşr olduğunu kabul etmiyorum.

Bay Ertuğrul'un sözüne uyarak İstanbul'daki on bir özel tiyatronun çalışma
amaçlarrna, oyun tarzlarlna bakalım. Bunlarn çoğunun bir amacr olciuğunu düŞtin-
mek dahi imgecilik olur (gişe aInacrnl hesaba katmıyorum tabii). KaJdı ki toplum
eğitimine aman aman bir yararlarının dokunduğu da savunu|amaz. Ayrıca program-
larmda, oyuncularr, oJ^ınun, sahneye koyucu, dekorcu, ışrkçı v.b. nın adlannrn altına
<<falancanın gözlüğü A mağazasrnda, fiiöncanrn saçları B kuaföriinde yaprlmıştrr» no-
tunu düşen iyi tiyatrolarrn amacrnda da su götürür noktalar vardrr. Ama herşeye rağ-
men, gene de hoşgörüyü elden brrakmamak en iyisi ga.liba. Bunlara da tazıyoz biz.

Bilnem, yukarda saydrğım oyun adları, bu oyunları oynayaıı tiyatrolarn değer
ve yarar sorunları yöniinden, diğertiyatrolardanayrrlmasınayetecek oran ı, öl-
ç ü y ü, ya da p a y r belirtebiliyor mu? Bence pl6,ndaki tümce yerinde bir ka-
rarr yansrtmaktadır. Bu niteliği taşımayan özel tiyatrolar yerine, edilecekse amatör
tiyatrolar teşvik edilsin, onlara yardrm edllsfuı, derim baıa sorar§anız.

Bana böyle bir yazr yazmak firsatrnr veren sayrn Muhsin'Ertuğrul'a teşeüİkür
ederim.

l,{eydan'iiyatrosu'ndan

Mernetlerirniz
özEB EDmİt

Ankara'nrntek özel tiyatrosu Meydan Sqhnesl açıldığından bu yana ük defa
yerti bir oJ.un sundu bize: Caiıit Atay'ıh Karalar'ın Memetleri. Karalar köj,iindeki
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iİç Memet'in öyhüsti:ıden kuruiu bir o5run. Daba doğrusu Anadolu'muzun üç bttme-
yeıı öykiisü bu. Ermİş Memet köy softatığıDıD,.YanglD Memet kan davaşaın, Kerlılç
Memet köy efsaıeciliğlnln öyküleri. Cabit Atay bu üç gerçeğide olduğu gİbi, sade
fakat acı btr şekilde aktarmış sahıeye. Programda komeö yızıyoı ya geaede ye,
tci ia<iar gtiteıııiyorsunuz. Boğazınıza düğümlenlveriyor kahkaJıalar. Üç onınunda
brııuk bir tadr var. Cabit Atafın bu4u böyle sade, biiyle buruk anlatma§ı i5ıi olmuş
ama teknik yönden bir eksiklik var üg ownda da- Bellrli bir gelişimi, btr gertltmi
yok o5nınların. Başladığı yerde si,irüp glüyor. BuDa rağmen değtndiğl konu yöni.lıı-
deo başarüı blr oyun Kara]ar'ın Memetleri. Üstelik Cahit Atay'ın btiyle tek peıde-
tlk'o)runlara eğilimi olumlu bir davranış. Yukarda söylediğim teknik yeterstzllğl gi-
derebilir böylece kaırsında5nm. Cahit Atay'ı iyi bir yazar olma yolıında görmek in-
§ana kıvanç veriyor.

Oyunu Devlet Tiyatrosu rejisörlerinden Eı,gin Orbey sahneye koymuş. Önce şu-
nu söylemeliyım ki, doğru bir yorumu var Orbey'in. Teknik yetersizüği far]gna var-
mış. O da o5runun acılığınr, burukluğunu ortaya çrkarmaya çalı§mış. Öyle sanıyorum
ki Orbey kahkaha beklemiyor seyircistııden. Seyrederken düşünmesiıü, bir yargya
varnıa§rnl istiyor onrın. Bunun için de anlatrmcı (Eplk) tiyatronun koşullarından
yaıarlanmış. SaJon dolaJnsiyle illizyona elverişli tiyatroda bundan kaçınmış. Snhne
dtizenini epik tiyatroya göre ayarlamış. Hatta esere blr de koro eklemiş. Yer yer
oyun kesiliyoı,, köylüler gelip tıpkı epik tiyatroda olduğu gibi oyunu açıklayan tiir-
küer söylüyorlar. Bu aynı zamanda üç oyunu birbirine bağlamaya da yaramış. Üç
aJrrı oyun seyretnriyorsunuz; köylümi.izü, Anadolu'muzun Memetlerini, üç ayn yön-
leriyie görüyor§unuz. Bu başarılı dyunda büyük pay Orbey'in bence.

O5runcuları küçümsüyorum sanrlmasın bu sözieı{mle. Onlar da elbirliğiyle piyesi
başarıya ulaştırryorlar. Kartal Tibet her iki rolünde do Meydaıı §alınesindeki en gü-
zel konıpozisyonunu çiziyor. Çetin KöroğIu Yangln Memet'in İlyasında çok başarılı.
Okadar ki, üçüncü oyundaki jandarması biraz gölgede kalıyor. Yrlmaz Gruda ge-
reküğt kadar ermedi gibi geldi bana Ermiş Memet'te. Oysa Kerpiç Memet'teki kom-
pozisyonu daha etkiliydi. Teoman Özer, Ali Özoğuz, Selçuk, Uluergüven, Erman
Okay, Celal Hafifbilek kısa rolleri:ıe hayatiyet kazandJran başarılı oJruncular. Kadın
rollerindeki sanatçılaı; Tolga Tiğin, Medüa l{öroğlu, Esiıı Avcr, Serap Tayfur, Sem-
ra Savaş oyunun başarısını destekliyorlar. Yalnız makyajları köye yab4ncı olduk-
larıuı gösteriyoİdu.

Dekorları Turgut Zainı yapmrş. Bu sayede Meyda nSahnesinde Zafer Madalya-
srndan sonra iyi bir dekor daha görebildik. Meydan Satıneciler her oyunlarrnda ti-
yatro dekoratörleriyle çalışsalar çok daha iyi ola,cak. Oysa bir çok o5runlarının prog-
ralrunda dekor satırrnı boş bırakılorlar. Bu cla ücretli dekoratörleri olmamasından
ileri gelİyor saııırım.

Bütiin yazdık]arımr özetlemek gerekirse, Meydan Sahnesi üçtincü yrlında bize
yazarıy|a, retsiyle, dekoruyla, o5runcularıyla başaıılı bir yerli oyun sundu diyebi-
Urlm.

§izlere burada konuyu uzun uzun anlatmadrm. Gereksiz buluyorum. Hepimizin
bildiği şeyler bunlar. Hani biup de sustuğumuz konular. Meydan §aiınesinin, «Ace-
leei Kalp»i 200 temsil afişte tutan seldrcisi, bu o1nına gidip suçluluğunu anlamalı.
Ytizü kızararak terkedecektir salonu. Meydan Satınesi sanatçılarr tyt bir şamar atı-
yorlar kentli aydınla,rımrza!

Meydaıı sahnesinin genç sanatçrlarındaıı bundan böyle olumlu çabalara giriş-
melerini behliyoruz.

Öıer EMEK
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rtİRK DğrR.İI\{ oCAJ(LA.RINIİ{
rENİ çALLşıIA rIIJ

Ttır1 Dovrim Ocgklaıı'nın 12. Eunırtıyı :l0 ![ırttı yapıldı Yeni şeçilen Gouol
Yöngtin Kuıulu Üyoleıi görev biİl|tmü yapaıak Genel Bışkınlığı Prof. Tank Zaleı
Tunıya'yı, Genol Başkan vekilliğlne Doçoot İsnet Glritll'yl" Gonel Yımanlğı Alnı-
ka,t Ari Turgan'ı, Goııol §oymanlığı Ytlksol Dincol'l getlrdirer.

Öteki üy6leı Aınıkat Nizamotön Neftğ Avııiat Otcayto İlter, Avukıt Şoydi
Güey, Giiisovii İ|ıbohıı vo Behtot Kemıl Çığrsı'dıı.

Gonel Başkan Prof. Tank Zıfor Tunıyı 12 Ni§snata, 11. kuıuruş yrldönümiİ
miimasobeti5ıle yaptığı basın toplantısınıta TÜEK DEvEİLt ocAKLAnI'ıırıı eına4}-

larınr şöylo a,nle.ttı:

o 13 NİSAN 1952 de kurulmuş olan Ocaklarrmızrn 11. yıldönümü toplumsal kal-
kınma şartlanmızr içinde kutluyoruz. Kurulduğumuz giinden bu yana nasıl Ana İlke-
lerimize sadık kaldıksa yeni çalışma dönğmlmizde de günün özellikleri içinde aynı has-
sasiyeti göstereceğiz.

a TÜRK DE\rRİIvft yarım yüzyrla varan başarrları ile değerini ispat etmiştir. Bun-
daı tİiyle de devrimin dayandığı ideolojik esaslar reiıberimiz olnıa.lıta devam ede:
cektir. Bu giin ancak devrimin heyecanlı ve müsbet ilme dayaıan arayışianyla de-
mokratik düzenimizin yerleşmesi ve çağdaş demokrasi gereklerini elde etmemiz
mümkiin olabilir, düşiincesindeyiz. .
o ATATÜRK İLKELERİ adııı verdiğimiz Türk Devrim prensipleri bir müze eş-
yası deği]diı. Bunlar, bu giin de canlılığ;rnı muhafaza eden siyasal ve toplumsal ha-
yat ilkeleridir. Oniarr soyut formüller, donnıuş kalıplar olmaktan kurtarma"k ve Tür-
}ıiyemizi ulaştırınak istedikleri çağdaş uygarlık ortamr içfuıde değerlendirmek ge-
rekir. Bu ilkeler 1920 den bu yana nasıl bağmsız, milll, löik ve demokratik bir dev-
letin temeli oldularsa, 1960 da meşruluğunu kaybetmiş bir iktidan 5nkmal< kuclre-
tini do verebilmişlerür. Bu giiı de insan haklarrna §aygrlı milli mücadele ruhrına ve
miilli bütünlük i.ilküsüne dayanan; milli, demokratik ve sosyal bir Tiirkiye Cuınhu-
riyetfuıi yaşatacak ve daima ileriye götürecek hayat ilkeleri bunlardır. Bu ilkelerin
tarihi, siyasal anlarrüan yanında toplumsal özlerini ve değerlerini araştırmakta gö-
revlerimizin başında geliyor. Bu dlanda kenümizi sorumlu biliyoruz. Bu araş-
tırmaJn yaparken gerçek yol göstericimiz olan bilim eçısından ayrrlmıyacağımrzı,
şu veya bu çevrenin dar ve tekelcl görüşlerine saplanmıyacağlmızı burada belirtmeyi
ödev sa5nyoruz. Bu zor işin başarılınasında gerçek Atatürkçüleri vazife başrna ça-
ğırıyoruz.
a Devrimi savunmak ve yaymak ödevini üsti.ine almrş bir kurum olarak ça.lışma-
larımrzrn gerçek -bir ihtiyacı karşllıyacağına, inanıyoruz. I(urultaydaİı bu yaüa kamu
o5ıunda gördüğiimüz ilgi bunu doğruluyor.

o Bütiin gücümüzle Atatürkçülük yolunda5nz. Bunu tek kurtuluş fotu sa;nyoruz.
Atatürkçüüğü maksatlı plinlarma perde yapan her çeşit görüşün ve hareketin kar-
şsında olacağız. 27 Ma5ns'r Anayasa düzenimizin meşru temeli olarak biliyoruz.
Büti.in ilerilik hareketlerinin istiktil savaşı heyecanr ile başarılaca$ kanısındaJnz.
Devrimcileri aynı bayrak altında toplanmaya çağırıyoruz.

« SADAKA İSTEMİYoRI_IZ»
Geçtiğimiz ay, aydrn çevrelerin yurtyönetimi alanında en fazla tizerinde durdu-

ğu olay Oğuz Akat firmasınra blr Amerikan şirketfuıe olan 900.000 dolarlrk borcu-
nun hükümet tarafindaı ö,denmesi amacr ile hüki.imeti B. M. Mecltsine bir tasan ge-
tirmesi oldu. B. M. M. den tartışmasrz g,eçen ve kabul edllen tasan SeJıa.toida iiael-
likle Haydar Tuııçkanat (t#i senatör), Burhanettin Uluç, (Cumhurba§kanlı5 kon-
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t"nlaoınoanı, Niyaai Ağıroaslı trilrl<lyO'İg6 Partist) nin .koüu§ina,ları ile eleşttıue,
ye uğodı. HiiJriİmetİn Amerikalılan gticeıdiıznemeü5üz tezine kar$ tmelııİ Geııe,
rat Burhaııettİı UIug <Amerl}3dar §adaka istemlyoruz; Amerİkaı hlİkümeü sa_

daka veıri]ıor§a alsn ba§ına qal§n.» diyerek di§iiııcesini beltıtti.

(Niyazı Ağıııaalı da Hükiimet tasarısrna karşı oluşunııı nedenlerini $tyle an-
Iattı:

. a DAVA miİı€tıerarası maJi itibarımızıı, iktİsadl itlbarımızın korıınmasr gu-

ı,eüylo aksettirilmek isteniyor. YaJıi bu para]n tidersek beynelmilel itİbanm:z konı-
nacak. Rastgele şirketlero para dağıtacaJt durumda değliz.

o ÖNcE şunu tesbit etmek gerekir, bu anlaşmaalık bir Amerikalr vataudaş
veya firma yeriıe bir İtalyan, bir Yugoslav veya F'raısrz firrnası ile Zlraat ElaJı-
kası veya Kromit Şirketi ara§rnda ol§aydı aynı hassasiyeti gösterecek mtydik? I{a-
.yr. Buna bir hususiyet ve öncelik tanryoruz. Bu nevi öncellk tanımak naili müsaade
devlet hatine kadar gidebilir. Burada Lozan'da bu memleketin lstikl4ıini korumuş,
kapitüesyonlarr kaldırnrak suretiyle bu memleketin istiklğ.lfuıe titizlik göstermiş lrc-
zan'ın başdelegesi sayın Başbakandan §oruJrorum: o zamaıı g(ısterükleri hassasiyeü
hangi sebeple terketm§ bulunuyorlar ? Yardımı kesecekleımlş, kessinler, kemerleri
biraz daha sıkarız, kendi yağımızla çaremizi buluruz. Böyle blr tebdiüe tiiyle biı
kanunun çıkmasrnın tamamen aleyhiıde;ılm. lıl'üsta}dl ve hİir bir millet olaral( bu
tehditleri iade etmeliyiz.»

İ cumnurlyet Senatosunda beliren bu tepkilerin karnuoyundaki ilk 5ıaıtrısı İstan-
bul Hukuk Fakii]tesi ritclr - Sanat k]übiiniin bitdirişinde göziiktü:

a OĞUZ A[AI, Fitmamnm blı Aneıikao şirLetiıe olan 901.1XD Dolartri boı-
cıınun millot lıeşeşiıden ödettiıilmosino alr,tr B. M. ileelistnalo mllzıhorg vo kabul
edilen kangn, hüktlm€t l"İit""-- iildiı ettiği gibi: «MiIü itibarınııın Loıonmoşı»nı
çeğil, mrlır hıysiyotimizin oı 5nllık bir vuıgun vo küçüIne ilovriniieıı gonra, ıJrnı
zthniyefn a5rnı niıasyedi seıü§lisr vg şotımsuzluğu igind€ deva,m etmekte oldoğ;ı-
nn giistoıdiği,gıbi, Aıayısa,mızın 6r. madiloin€ de açıkcı oylondıı.

. Aü goçrcn Anayasa maddesi: «Ileıkos ka,mu giderlerini kaşılaıııak iiızere, rnaii
gücilne göro vergi iilomeklo }iüiimrğ6Ş,, ilomektedir. Buna göro:

l - Dovlot vergiyi aıcak kamu gidorlerini haşı|ımak a,macıyta koyıblliı ve
topİayabilir. Şu halde itovlotin vergi ko5rma h;kkt a§ll o[mıklı borabor boğh bıı
fetridiı. Zaton ilevlet solirrorinin, kımu hırcomglannda, ku[anılması bir vorgilome
pıensibidiı.

o 2 - Bu kaıun, ka.mn giderlerin katıtınak arna,cı ilğ votaııdaşın dovtete
iİdomiş otduğu paratan KAi{U IIlzMErİ oIffAYAlI BİR İŞE bilrca,rıa,kıı, 6ı. uĞ
Lükmiine aykındır.

a PLAİILJ kalkınma devrinde, tialü finansman güçlükteri ite karşlaş,tığxınız
biı nıada on milyon ltıanın (gerçtk ıa.kiam grdi fotdna,Btadır) bu şoailaro rsniı,
vatandışi!ın kemor, ııkımya devet eden hütrtlmet pronıiploriyte ale §a.hç@e İ.lt-
dediı.

§ayın C\ımhıırt4şkanımı.an ııoto hahimı Xollanarını bo soııınsz tışııofu m-
gel olacağı inancındalnz.

fınf,nİI}
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ATAÇ KİTABEVİ YAYINLARI

SPI.XYF..N DEl PARIS - Parls Srkıntsı - Ciraı,let Baud€lalrc
Çev. : Taiuin Yücel Z

BELA çİçEĞİ _ Attiıa İüıan 3

KAPALI MUTL1JLUK - Diimya Şiirinden Soçrneler - Çcv.: Oo§kuı Zcng|n 2

.*su8uz YAz _ Necati Cumalı

SI§YPHE Eİ'§ANDSİ. Aıbcrt caJİlıı§ - Çev. : Taİı§itr YücGı 1

YÜz İJ}{LÜ sENFoNİ. PauI Grabbe - çev. : selrrıe Kurd&kul 5

ÇAĞDAş ALMAN HİKAYESİ - Eİgz. : Kenuren şip8.1 4

rİAYDARİ KAMPI _ Themos Kornaros _ Çev. : Nevzat Hatko 5

Astm Bezirci - Flüseyin Cöntürk
C;ÜNLERİN GDTİRDİĞİ, GüNLERİ}I Gö,Tt}RDüĞü _ 4

}<AI/PAKLIIJAR -- Samim Liocagöz 7,5

ÖLEN ADAM -- D. H. Iıaıvrence - Çev.: Bilge Karasu 2

VOLTAIRE - Çev,: suat Erginer 2

CiERGEDAN - E. Ioneseo - Çev: l'ikret Adil

DİNAMIT - B. Traveıı - Çev : Adalet Cimcoz
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üıı
lrı
ura

Urı

lİra

4r8

Ure

lira

lira

lira

lira

3 lira

3 lira

BU AY Ç|KANLAR :

]VIİLENA,YA ]VIEKTUPLAR 
- 

F'. Kafka _ Çev. : Adalet Cirrıcoz
II. Baskı. İki ciıt bir arada 6 lira

1 - Yeyınlerımızdaİr §atış fia,tları ile 30 iiralrk kitap sipariş eden okurlarlnlz
dergimize bir yıllık, 15 ]iratık kitap sipari§ eden okurlarrmız altı'aylık
abone kaydedilir.
Posta ücretleri tarafımrzdan ödenerek, kitaplar taahhütlü olarak gönde-
riliı.. öDEMELİ SİPARİŞ KABUL EDİLMEZ. t<tTAP ADLARI İLEı
BİRLİKTE ÜCRETLEİRİN POSTALİANMASr GEIREİKİR.

2 - Abone indiriminden yararlanmak istemiyen okurlarrmrzrn 15 liradan yuka-
rl siparişlerİng vo 2o indirim yapılır. öDEMELİ SİPARİŞ KABUL E!DİL-
}İF,z. XİraP ADLARI İLE BİRLİKTE ÜCRETİN PO§TALANMASI
GEREKtR.

as-
3 - Yüzde.yüz ?,a,m gören posia ücretleri karşrsında yapmak zorunda kaldı-

ğımız bu değişiklikleri okurlarımrzın anla5nşla karşrlıyacağını umuyoruz.
Bizden tek kitap istiyen okurlarımızın pul göndermelerlni rlca ederiz.



Atoç Kitobevi Yoyınlorı

DÜşLoRtI\İ ÖLÜMÜ. Tıhıİn Yüocı - Tlırk DIl Kı.ruınc ıilnıünı -

DIIVA8,. J.on - Paul §ırtrc - Çcır. : Vcdıt Ürıüğr* (Ttlkennü!ür)

l]DĞİŞhvİ. İ'rıng K&fka - Çer,. , vcdat e{byoı

İ KAPANI§. Ctıartcı BıudGleire - IJaz, : Şillrrsn Kırğılııl
KORKUNIJN PARMAİğ,ARI. Muıa,f,fçr hıynıltıı
YEırt }rbtğrLEıR. AnaırĞ Gtdo _ Çev. : Vıdıt üıltürı(
IğnilIzI YAPRAı(LAR. wılılam Taulkncr _ Çcv. : Üİhlı Tıır
IIDL§EırE TARİHİ sÖzLÜĞÜ _ Hatemİ §a,lh gerP (Mllll Eğıtkıı ]aleın_

llğınca okullara ıalık verilmlçtlr.)

YANLIŞIıIK. Albort Camııs _ Çev. : E'€rid Edgü (Ttlkırımlrtlr)

VARoLUŞÇULUK - Jc.n - Peul §artrç _ Çov. : Aıım Beııroi (lktnol bıı.)

çtvİ YAZI§I. İthın Berk

tNğtl,İz - ıııpRİI<aN şİİRİ - H:az. ; Bİıge Umar (Ünlu ıngiliz
Am.rlkan gairlerinin hayatları; eserlorindan örnokl.r)

ALIN Ttr1P.I. Jacli London. - Çev. : selma Kurdakul

BEN §ANA }[ECBURU]\I - Attila İilıall (Tiikenmiştir)

MAvİ vE KAI].A - Sabaİattİn Eyirboğ]u

ÇOK KAPILI oDA _ Asım Berirci

M1JTHİş ÇOCUKLAR _ Jean coct€au. çev. : Vedat üı,ttürk
MİToLOGYADAN üNLü KİşİLEII. - İ]mel Dilnran (tr{illl Eğttim 8ıkın.

lığınca okullara ealık vcrllm|ştlr).

TAŞ ÇATLASA - Yg.sar Kemal

SAYGILI Yo§}tA. Jeaı - Paul s8rtr. _ Çov. : Oıİıın voıi l{snık
ı{İT.ııNA'YA ı{EKTUPLAR. İ'ranz Kafka - Çov. : Adalet Clmcoe

DoÖU _ BATT. Melih CĞvdet Aıday
DİRİLEN şEriİR. Jule§ R.omains - Çev. : sabohattİn Eyuboğlu

(R.ılml.r : Fırruh Doğan.)

DÜŞÜŞ, Albert Canrus - Çev. : İ'erid Edgü

BULJ\NTI. Jean _ Paul Sartre _ Çev. : Selalıattın Hilıv
MİrcNA'YA MEI(Tt PLAR. tr'r8ıı, Kafka - Çcv.: .ldılet Ci.mcoı

(İklncl cilt.)
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